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PRÓLOGO 

Dos causas motivaron la realizacidn del presente trabA 

jo, la incdgnita que siempre han representado para mi los 

sueilos y el deseo por enterarme de la concepci&n que l.cs an

tiguos griegos ten!an acerca de los mismos: ambas causas me 

acercaron al Padre de la medicina. 

Hipdcrates, creador de la medicina cient:!fica, a tra

v's de su tratado del R'gimen IV o Sobre l.os sueftos, mues

tra la enorme riqueza de su sabiduría: gran descubrimiento 

l.o realiza durante l.a edad de oro griega. 

El. tratado hipocr4tico arriba citado hizo que surgiera 

en mi la inqqietud por saber más acerca de esas acciones que 

el hombre realiza cuando duerme. 

Considero. amables l.ectores. no ocioso el. espacio con

cedido al suefto: ya que el. ser humano dedica a tiste la terc.s, 

ra parte de su vida: sin embargo. adn no se sabe cu&l es su 

funcidn específica. 

El trabajo lo he dividido en cuatro partes: las tres 

primeras corresponden a la introduccidn y l.a cuarta es pro

piamente la traduccidn del. tratado del Rfgimen XV. 

La introduccidn consta de la vida de Hipdcrates y sus 

obras: el concepto de la dieta hipocr&tica: la descripcidn 



del tratado acompa~ada del esquema eobre las dietas: y las 

conclusiones que se desprendieron de la investigaci6n. 

II 

La traduccidn. en la medida que se pudo, tratd de ser 

lo m&s fiel al texto griego: exief;.l!!ln algunos pasajes dudosos 

que no afectan gravemente el contexto. 

Las notas que acompafian tanto al texto griego como al 

espaflol son meramente explicativas: para ayudar a comprender 

mejor el tratado. Dichas notas aparecen a pie de p&gina para 

comodidad del lector y para facilitar au consulta. 

Por t!ltirno quiero expresar que este trabajo pudo ve:r: 

la luz gracias a la paciencia y gran ayuda brindada en inu

rrierables ocasiones, en forma siempre acertada, de mi asesor 

el Mtro. Arturo Ram!rez Trejo. 

junio de 1987 



I • NOTAS GENERALES 

l. DE JA VIDA DE HXPOCRATES 

Existen diferentes testimonios que nos acercan a la v~ 

da del m~dico Asclep!ada. Entre los m&s confiables, aunque 

pobres·en informacidn, se encuentra el de Platdn: en su Pro

t4goras1, en la conversacidn que sostiene Sdcratea con un a

migo, alude al gran m&lico; 

é~~v Éyw. w 'Inn6xpa~e~. nap& Ilpw~ay6pav 

vvv ÉnLX&Lpet~ LtvaL. ápyúpLov ~EA~v &x&~v~ µLa3ov 

l. Cf. Platdn, Prot4goras, 311 B-C. 
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. , ... 
ov"'°1.; ~1. a:v «nexpCvw; Etnov áv. ÉcpTJ, 

ÉcpTJ. 

Esto es: 

"Despu's de esto, levant~ndonos. nos fui-

· lllOS a pasear por el patio. Yo querla tantear 

a Hipc:Scrates y le plante~ algunas preguntas 

para ver que pensaba 'l en el fondo. 

--Veamos, Hipc5crates --le dije yo--: este 

Prot&goras a quien td pretendes llegar, 

a quien quieres dar dinero a cambio de sus 

lecciones. ¿qui'n es y qu' le pides? Imagino 

que igualmente se te ocurrirla la idea de ir a 

encontrar a tu .hom&nimo Hipc5crates de Coa, 

el Asclep!ada, y de ofrecerle dinero para que 

'l se ocupara de ti: si alguien te preguntara: 

"Dime Hipc5crates: ¿por qu-' tltulo habrla de 

recibir tu dinero este HipcScrates?". ¿qu' res-

2 



ponder!as ·tiJ? 

-Yo responderla~ dijo ~que en cuanto m•di-

co. 

~¿Y qu' quieres ser td mismo? 

- Mtldico• 2 • 

Con tales afirmaciones de Platdn, nos daIT~• cuenta 

3 

que Hipdcrates era de coa y pertenec!a a la familia de los 

Asclep!adas, tambiiln nos revela su condicidn de m.Sdico remu-

nerado y maestro de medicina: asimismo, que era contenipori

neo de Sdcrates. 

Otro di~logo en el que Platdn habla de HipcScrates es 

el ~3 donde leemos; 

'AaxXT}1tt.aóiih1 

As! tenemos: 

"FEDRO: Si se ha de dar fe a Hipdcrates, el Asclep!ada, 

ni tan sdlo acerca del cuerpo se puede pensar as! sin em 

2. Traduccidn tomada de: Platdn. Obras completas. Tra
duccidn de M• Arauja et alii, 4• reimp., Madrid, Ed. Agui
lar, 1979, p. 161. 

3. f<í. Platdn, Fedro, 270 c. 
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plear eate mltodo• 4 • 

Di&logo en el que nuev ente se manifiesta la familia 

a la que pertenecid, loa Aac epíadaa. 

En la Política5 de Ari tdtelea tambi'n recogemos algu

nos datos de la vida de Hipd ratea: 

•Porque 

hay tambi'n una funcidn de l ciudad, y la que mejor pueda 

llevarla a cabo deber& tener e por la m~a grande, de mismo 

modo que llamaríamos a Hipdc ates •'• grande, no COtDO hom-

bre aino como m'4li.co, sobre 

ra corporál~6 • 

4. Texto gri-.o y tradu 
Traduccidn de Juan o. García 
theca Scriptorum Graecoru• e 
85. 

tro que lo aventaje en eatat~ 

idn tomados de: Platdn. Fedro. 
cea, M~xico, U.N.A.H., BibI'Io 

Romanorum Mexicana, 1966, p. -

5. Cf. Aristdteles, -P~o-l~f"'I"'"...._~ a 13-17. 
6. Texto .griego y traduc idn tomados de: Ariatdtelea, 

Política. Traduccidn de Anton o G:Smez Robledo, M'xico, u.N. 
A.M., Bibliotheca Scriptorum aecorum et Romanorum Mexica
na, 1963, p. 208. 
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En este pasaje Aristdteles, adem&s de reconocerlo como 

mddico, nos da el detalle de que Hipdcrates era de baja est.i!. 

tura. 

Los contempor&neos del m&dico. no hicieron una biogra

f.!a completa de 41: solamente contamos con los datos antes 

mencionados de estos dos grandes fildsofoa. De los datos 

que ambos . aportan·. ae puede deducir lo siguiente: la fecha 

aproximada de au nacimiento, que ser.la alrededor del 470 a. 

c •• tomando en cuenta que Hipdcrates fu4 contempor&neo de 

Sdcrates: también la familia a la que pertenec.!a, los Ascle

p.Íadasi su patria que fu' Coa, isla doria: y la condicidn y 

prestigio del que gozaba~ 

Las vidas de Hipdcrates que se conocen haata la fecha 

son tres, de las cuales sdlo citar4 lo m&a importante debido 

a su extensidn. Sin duda la m&s antigua as la atribuida a 

Sorano de Éfeso7 que data del s. I a. c. y el s. II d. c •• 

cuyo t.!tulo es 

En ella encontramos datos m&a precisos: 

/ 

7. Sobre la identidad de Sorano, el autor de la vida de 
HipcScrates, no existen dato~ seguros. La histeria registra 
cuatro soranos: de Coa: de Efeso, perteneciente a \a Escuela 
Metddica: sorano de Molles en Cicilia y Sorano de Efeso muy 
posterior al precedente y adscrito a la corriente antimetdd.!, 
ca. Cf. Bourgey, Louis. Observation et exp4rience chez le 
m4di'Cins de la Collection Hippocratigue. Paria, Líbraire Ph.!. 
losophique J. Vrin, 1953, p. 79. 



"Fué hijo de Her~clidcs y .Penaretes: discípulo 

de su padre, y luego de HercSdico, segdn algunos tam 

bién lo fué de Gorgias de Leontini. NacicS segdn Is

tcSmaco en el primer a~o de la Olimp~ada ochenta. De 

las investigaciones realizadas por Serano de Cos, 

éste aftade que nacicS duriillte la monarqura de Abria

dos, el d~a veintisiete del mes de Agriano. Por to

da Grecia su actividad terapéutica fué objeto de 

una admiracicSn tal que incluso Perdicas, rey de Ma

cedonia, le hizo llamar pdblicamente y acudir a su 

cabecera. También fué llamado por los abderitanos, 

para curar a Dem6crito de su delirio y proteger a 

lá ciudad de la peste. 

Hasta tal punto llegaba su amor por Grecia 

que, extendida y divulgada su fama hasta entre los 

persas y pidiéndole Artajerjes por mediacicSn de 

Hist~cides el hiparca del Helesponto que acudiera 

a su lado a cambio de grandes regalos, por bones-

tidad y desprecio al dinero y amor a la patria se 

negiS, como se demuestra en una carta que le envicS. 

Murid entre los habitantes de Larissa, preci

samente cuando también se dice que muri& Oem<5crito, 

segdn unos a los noventa a~os, segdn otros a los 

ochenta y cinco, para otros a los ciento nueve. 

6 



r'U~ enterrado entre Girtone y Larissa y adn hoy se 

ve su tumba, en la cual hubo durante mucho tiempo 

un enjambre de abejas mel!feras, cuya miel. recogi

da junto al sepulcro, las nodrizas empleaban para 

curar f&cilmente, con unos ligeros toques, las af-

tas de los niftos. 

Dejd dos hijos, '!'&salo y Dracdn, y un gran n~ 

mero de disc!pulos, si bien sus hijos llegaron a 
"8 ser muy c~lebres • 

7 

Esta vida confirma los datos que de ~l dan los fil&so-

tos arriba mencionados: en ~ata el autor no sefiala las obras 

del m~dico, por existir gran divergencia de opiniones. 

La segunda vida de que disponemos es la escrita por 

Suidas, lexicdgrafo griego del siglo XI d. c., donde leemos: 

a. Cf. Vintr&, Eulalia. Hipdcrates y la nosología hipo
cr~tica. ""Barcelona, Ediciones Ariel, 1972, PP• 32-34. 
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TOV TOÜ naTp6r;. µETa ÓE TaÜTa 'HpoóCxov TOÜ EnXvSpLavoü xat 

ropyCou TOÜ AEOVTCvov. P~Topor; xat q>LXocr6<¡1ov· ~<; óé TLVE<; 

AnµoxpCTov. ÉnLSaAELV yap aÚTOV vé~ npEcr~úTnv· ~<; ÓE TLVE<; 

xat IIpoót'xou. óLéTPLcjiE óe &v MaxEóovCq, <¡1CXor; {¡; crc¡>6ópa Tití 

~aaLXEt IlepóCxxq. natóar; ÓE axwv óúo, 8EaaaXov xat Apá

xovTa, KaTéO'TpEcjie TOV sCov lvLaVTWV yeyovmr; TEcrcrápwv xat 

ÉxaT6v xat Té~anTaL év AapCO'C1TJ Tn<; 9eTTakCar;. év oc Tat'r; E1 

xóaLv taTopet'TaL To tµáTLov &nt xe<¡1aX~v ávaaesxnµévor; xat 

axen6µevor;· n OTL TOÜTO é~or; ~V aÚT~ ~· ÓLd TO <¡1Lkan6ónµov ~ 

To Í:óLov év Tat'r; XELpovpyCaL<;. o~Tot; éypacj¡e nokka xat nacrLv 

ÉyéveTo óLáónXor;· ~aTe xat Tov Twv Ilepcrwv SacrLXéa.Tov xaXoQ 

µevov 'ApTa~éP~nv. ypácjiaL npor; 'YaTávnv. T~t; Toü Ó:vópor; cro

<¡1Car; óe6µevov· aaaLXéwv µ€ya<; 'ApTa~ép~n<; 'YaTávv 0 EAXncrn6~ 

TOU bnápx~ xaCPELV. 'InnoxpáTOVt; tnTpoÜ K~ou, Ó:no 0 AaxXn

nLOÜ yeyov6Tot;, Ét; Éµ! xXéot; a<¡ILKTaL Téxvnr;, Óo<; oÜv aÚT~ 

XPUO'ÓV, bn6aov &v SoúknTaL, xat TáXXa XÚónv ~V crnavC~EL, 

xat néµne npor; ~µéar;. éaTaL yap la6TLµor; Ilepaéwv Tot'aLv 

ápCcrTOLO'L. xai. e\: TL<; áX>.or; ÉcrTtv ávi)p xaT 0 EÚpwm1v Ó:ya-&6r;, 

q> C>.ov OÍ:Klf aacrL>.éwr; T C-&ecro µi) <¡JE LÓ6µev o<; ÓXíl ou. avópar; yap 

EUpE~V Óuvaµévovt; TL KaTa O'Uµ~ov>.Cnv oÚ p~ÓLOV, Éppwcro. at 
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µEv oOv ypa~eraaL nap' 'InnoKpá•ou~ SCShOL naoL •oL~ µe•€PX2 

µfvoL~ -~V ta•pLK~V enLO•~µnv ~KÓ~AOL° Kat OÜ•w~ aÚ•a~ Ka•a~ 

ná~OVTaL W~ &eoU ~wva~ Kat OÚK &v&pwnCvou xpoeX&oúaa~ eK a•§ 

µaTo~. xX~v •mv év npwToL~ xat ~µer~ ánoµvnµoveúawµev. npw•n 

µ&v o~v aCaho~ ~ Tov 5pxov nepL€xouaa. óeuT€pa ó& ~ Ta~ np~ 

yvwaeL~ eµ~aCvouaa. •PC•n ~ TWV &~OPLOµmv unepaaCvouaa aúve

OLV 0 TETápT~v Tá~Lv éxl•w ~ noXu&púXAnTo~ xat xoAu&aúµaoTo~ 

'E~nxov•áaLaXo~: ~ naaav taTPLx~v énLaT~µ~v Te xat ao~Cav 

éµnepL€xouaa. 

•aip&cratea, de Coa, mádico, hijo de Heraclldea. Quede, 

pues, antepuesto hasta a su abuelo, padre de Heraclldes, au~ 

que era homdnimo, a causa de loa aatroe y la luz llegaron a 

ser de la medicina m~a dtil para la vida. Y por nombre era 

descendiente de Criso y Elafo, hijo de aquel. m4'dico• tambíen 

ellos. fuste fue discípulo primero de su padre: y deapu4e de 

eso, de Hexddico de Selimbria y Gorgiaa de Leontini, retdri

co y fildaofo: y aegdn algunos de Denldcrito de Abdera. puee 

que el mismo anciano se imponía al joven: y eegdn algunos, 

tambi&n de Prddico, y vivid en Macedonia, siendo muy amigo 

del rey Perdicas. Y habiendo tenido dos hijoe Tésalo y Dra

cdn, termind su vida a la edad de ciento cuatro aftoa y fu4 

enterrado en Lariaa de Tesalia. Y en las im&genes se repre-
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aenta cubriendoae y protegiendoae con el manto en la cabe-

za: o porque esto era costumbre para 41. o por ser extranjero 

o por ser cosa particular en laa ciruj:Cas. &ate escribid mu

chas cosas y a todas era el.aro de manera que hasta el rey de 

loe Persas. el llamado Artajerjea. Escribid a Hystane, nece

sitando de la sabidur:Ca del vardn: el rey de reye• el gran 

Artajerjes. a Hyatane gobernador del Hal.asponto, ¡sal.udl De 

Hipdcrates mldico de eos; descendiente de Asclepio, hasta mi 

ha l.legado la fama de su arte. Da pue• a 41 oro, cuanto qui

siere y con profusidn las dem&e cosas de la• que carezca. Y 

mmdalo hasta nosotros. Pue• aeri del mismo valor que .. loe m.!! 

jores de los persas. Y si hay algdn otro vardn bueno por .l:."U

ropa, constituyelo amigo de la casa del rey no ahorrando fe

licidad. Pues encontrar varones que algo pueden en consulta. 

no es f&cil. Ten confianza. En verdad los libros escritos 

por Hipdcrates para todos los que persiguen la medicina cien 

t!fica aon claros. Y de tal manera cual voces procedentes de 

dios y no de boca humana. A excepcidn de las ·que al princi

pio tambi&n nosotros recordamos. En efecto. el primar llbro. 

el que comprende Bl ;Juramento: y el segundo el que da a cong, 

cer L!l• Prognosis: el tercero el que sobrepasa la compren

aidn humana de 19s Aforismos. Tengan el cuarto luc;¡ar Lo• se

senta muy famosos y maravillo•os que comprenden toda la med~ 

cina cient:Cfica y tambit!n la sabiduría•; 
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Como vemos existe semejanza entre loe dato• que aporta 

Sorano de tfeao y los de Suidaa. Cabe eeftalar solamente doe 

coeas: la primera. que Suidae e! seftala las obrae de HipcS

crates: y la segunda que ~ipcScratee llevaba el mismo nombre 

que su abuelo, puee existe la significativa tradici6n de 

que el tratado ~bre las fracturas y luxaciones es de su a

buelo10. 

La tercera vida es la de Juan Tzetzes: vivid en el si-

glo XJ::l:l: a. c. y escribid el Libro de la historia. En esta 2 

bra relata una genealogía de Hipdcratee, remont&ndoae a As

clepio. 

A manera de conclusidn y resumiendo loe datos compati

ble• entre la vida de HipcScratee atribuida a Sorano de Éfe

eo, los di,logos de Platdn en los que menciona al gran m~di

co, el escrito de Arist6teles, as! como lae vidas posterio

res a la de sor ano tenemos que: 

Hipdcrates nacid en la isla doria de Cos, hacia 

el afio 460 a. c. Su padre, Heraclt'dea, fu• m4dico 

del que aprendid tal arte: pertenec.!a a la familia 

9. ~- suidas. ~·X· 'Innoxpá~~~· K~o~. 
10. ~. Lesky, Albin. Hia~ria de la literatura griega. 

Traduccidn por J. M• D.!az Regaí'ln y s. Romero: Madrid, Edit2 
rial Gredos, 1968, p. 516. 



de los Asclep!adas11 : practicd au medicina en su PA 

tria y sus alrededores: por tal pr&ctica se hizo 

famoso. FUI maestro de medicina. previa paga: vivid 

muchos aPloa y murid posiblemente en Larisa, donde 

segdn la tradicidn ~4 enterrado. 

sua doa hijos y au yerno ae dedicaron tambiln 

a la medicina. contribuyendo a la di~usidn de la 

escuela creada por au padre y maestro. 

12 

con esta noticia de la vida de Hipdcrates en forma su

cinta. tenemos un panorama de los rasgos m&s importantes de 

la vida del m&dico. 

2. BL COBPlJS HXPPOCJ!AftCUM · 

Bajo el t!tulo de Corpua HipPoC;ratiCWI! o eolWCC:idn bi

pocrftica, ·se encierra la gran cantidad de tratado• atribuí-

ll. Aaclepio era patrdn y dios de la medicina. Se lea 
llamaba asclep!adaa a loa m&dicoa pro~eaionalea. por descen
der de Aaclepio. hijo de Apolo. o por inspirar au arte ralcli
co en ese dios. g[. sarton. Georc¡e•. Historia da la c!en~ia 
antiaua dUrante la ec!ad da oro megp. Traducci n de Joa B~ 
bini. 2A ad •• Argentina. EUDEBA, 1970, vol. x. p. 430. 
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dos a Hipdcrates. son alrededor de cien tratados. 
1 

Como veremos los escritos que han lleqado hasta noso-

tros, y se han atribuido a Hi.pdcrates de Cos no son la edi

cidn de sus obras c:ompleta1, sino lat obras que loa ~ildlo-

90• alejandrino• del •iglo zz. a. c., encontraron en el ar

chivo de la escuela de medicina de eos. S.critot que no se 

hablan clatificado12 • 

A lo largo de la historia 101 estudioaoa de la medici

na. hipocr&tica han hecho aua propias cla•ificacione• de las 

obras del Padre de la medicina. No vereaio• todas las claai

ficaci~nes realizadas ba1ta ahora, puea no e• la finalidad 

del presente trabajo: sdlo not abocaremo• a las hechas por 

Littr.S en 183913 y por Bourgey en 195314• 

La primera, hecha por Littr,, adopta cuatro reglat: 

l. Testimonios directos. 

2. Consenso de antiquot cr!tico1. 

3. Aplicacidn de cierto• punto• de la hi•toria de la 

12. ~· Jaeger, Werner. Paideia: l.ot idetle• d9 la cul
tura griega. Traduccidn de J. Xirau y w. Rocea, 3• reimp •• 
Mtbcico, F.C.E., 1974, P• 720. 

13. S!· Adamt, Francit. 'lb• gwpyipe wor)sf of HJ,ppocra
.tea. lDndres, 1849, p. 19 ••· 

14. ~. Bourgey, 22• SJ¡., p. 41 s•. 
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medicina. 

4. Concordancia de las doctrina , si•ilitud de los es

critos y car&cter del estilo 

A partir de estas reglas disti gue once clases: 

l• clase.- Escritos que son verdad ramente de lti.pdcrates: 

Anti, qua ProncSstieo: 

Airea, aguas, 

lugar!:!s: de re-

duc~¡!&¡: Heridas en 

2• clase.- Escritos de mbre: 

tal vez R!fgimgn aaludabl,92. 

J!! clase.- Eacritos anteriores Prenociones 

de Coa y Predicciones I. 

4• clase.- Eacritoa que, s de una autoridad su-

ficiente para ser atribuidos a 

llo de la escuela a la que 

tulas: Hemorroides: 

rea en 
Vientos: LUga

III: sueno.: 

I, II y 

UI: Feto de siete 1119aea :. .:.P:.z.;:.,,.,_..s.¡..:.o=..._==..: 

5• clase.- Libros que scSlo son recop lados de notas, ex-

15. Yerno de HipcScrates. ~- Sar n, 22• ~ •• p. 418. 
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tractos: Epidemias II, IV, V, VI y VXI: Oficina del ~

~: l!!!Jllares: ueo de los l.(auidos. 

6• clase.- Libros que, siendo todos de un mismo autor, 

forman una seria particular en la Colecci6n hipocr4ti

ca. Este autor no es conocidÓ: Generaci6n: Naturaleza 

del niflo: Enferm8dades IV: Ellifermeciad•• de la• muiereei: 

Enfermedades de la• doncellas: Muieres estfril••· 

7• clase.- Un solo tratado al que tal vez se aplica un te.!!. 

tilllOnio de Aristdtelea: Superfetacidn. 

8• clase.- '.Iratados posteriores a Hipdcrates, compuesto• 

por el tiempo de Aristdteles y de Prax&goras: Corazdn: 

Alimento: Carnes: Semanas: Pr8diccioges II: un fragaen

to de Naturaleza de los huesos. 

9• clase.- Serie de tratados, de fragmentos, de compilaci2 

nes, que no ha sido citada por ninguna cr~tica de la an 
tiguedad: MfcUcp: Conlpgrt-iento del !!!fclico: Presepto•: 

Anatom.!a: Denticidn: D!!brlotomta: VisicSn: Naturaleza de 
la ani1er: octava.aeccidn de Afori•mcz•: Naturaleza de 

los hyesos: cris4s: o{as cr{ticos: M9dic9!!18Dt:o• purgan

tes. 

10• clase.- Noticia de loa e•critos que hemos perdido, y 

que formaban parte, en la antig(fedad de la Colec:cidn 

hipocr&tica: Heridas peligro•••: Dard9• y herida•: .Ei!l

feE!!!edade•. el peguefto, primer libro. 
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11• clase.- Piezas apdcrifas: Cartas: Decreto: y Discursos. 

La segunda clasificacidn. hecha por Bourgtry. e• un es

tudio diferente: la adecripcidn por ••cuelas. de lo• textos 

del Corpue Hippocraticwa• Dicha• escuelas son tree: 

l. La escuela da los mtSdieos tadrico•. 

2. La escuela da los m&!ieo• empírico• radicada en Cni

do. 

3. La escuela representada por los hombre• da eap!ritu 

positivo en coa. 
l. Pertenecen a la escuela tadrica: 

Carnee: Feto de siete meses: Feto de oc;ho meses: sama

~: R4qirnen i:. i:i:. · i:i:i: y i: v: V.ientoe. 

2. Dentro de los emp!rieo• de Cnido hay: 

Sentencias cnid.iae: Enfepnedades J:J:: Afecciones inter

~: Enfarm!dades de las muieres J: y i:i:: Muieres e•tfr.i 

le•: Ganeracidn y naturaleza del nil'lo y En{ermeslede• IV. 

Naturaleza de la mu1er: Superfatacidn: ~riotom!a: !:!!.

fermedades de las doncella•. 

3. A la escuela de Cos pertenecen: 

Antigua meciicina: Rolqimen de las enfermec!ade• aauda•: 

Naturaleza del hombre: Aires, aguas. lugares: Prondeti

.!:;2: Fracturas: Articulaciones: J:nstrµmentoe de redµc

~: Heridas en la cabeza: Oficina del m~ico: Epide-
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!!!iA.!!. I-I:IJ:' :u-rv-v y VI-VJ:I: AfOfi!!!!OS: Humore•: ~ 

de loe l:Cauido•: Juramento: .~: Mfd.ico: Comportfl!liento 

m&lico: Precept4¡?s. 

Las obras que restan. Bourgey lae atribuye con arte 151 

clinado a •••• (segdn •ea a la escuela que pertenezcan). 

Finalmente las obras que considera propiamente de Hí~ 

crates son: Prgndatic;o: Rfaimen de l.aa enferm@da4es aaudaa: 

§pídemias I y III: FJ"acturas: Artic;;ulaciones: Aforismo•: 

(las cuatro primeras secciones) y con probabilidad, Oficina 

del mfdiso y Heridas en la cab9za. 

Sin analizar m&a a fondo tales clasificaciones,. se no

tar& que el R&q,imen IV o Sobre los _suafloa, en la clasifica

ci&n de LittrlS aparece en la cuarta clase: Eecritos de la e.1, 

cuela de Cos, de los contempor&neos o dísc:Cpul.oa de HipcScra

tea. En la de Bourgey •e adscribe a la escuela tedríca. 

Aunque el Rfgimen IV no pertenece a HipcScrates, o al 

menos no se le puede atribuir en forma contundente, la tradi. 

cidn lo ha íncertado en el Córpys llippocraticp: y cosno tal 

lo hemos aceptado. 

Exiate tambifn una claaific&cí&n temltica16 realizada 

16. ~. La:Cn Entral.go, Pedro. t'i ~icina b,ipocrltica. 
Madrid. Ediciones castilla, Col. •c1 a coa de la •edícina", 
1976, p. 37. 
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por La!n Entralgo. En esa clasificaci&n el Rfgimen IV perte

nece a loa Escrito• de tema dietftico. 

3. BDXCJ:OHBS Y TRADJCCJ:OHBS 

Dar& en orden cronol&gico algunas ediciones de la o

bra general de Hip&crates: ea decir. del Corpus Hippocrati-

.5!!!!!• 

La m&a antigua e• la de: 

Aldus et Andreas. Ausulanus. •Anav~a ~a ~oü 'InnoKpá

~ou~. Qmnia opera Hippocrat!•· Venecia. 1526. ~ol. 

Me permitirfcitar tambi4n la de: 

Fóes: Maani Hippocrati! !!!edic;orum omniU!! hcile princi

pi! oeara omnia auae ptpnt in VJ:J: aectionea ex Ergtia

ni !D9nte cliatribuy. nuc rteena latina interoretatione 

et annotatiqpitlu• illuatrata. Anutio .Foe•io Me41oniatri

co me4ic:;o auth<>re (Francofurti, 1595). 

La siguiente edici&n e•t& basada en la anterior. por esta r~ 

zcSn me pez:mit1' citar la precedente: 

KÜñn. C.G.Toü µcyá~ou 'InnoxpáTOU~ anavTa. Magni Hip

. pocratia opera orania. Leipzig, 1825, 3 vela. 
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Lae siguientes obras se han considerado ediciones maestras 

del siglo XIX: 

Littr&, E. Oeuyres completes d' ffippocrate. Traduction 

nouvelle, avec texte grec en regard, Paria, l839-1861, 

10 vols. 

Enllterine, F.z. Hippoc;;ratis et a},iorwa m41diqorum veterum 

religuiae, Leipzig-Paris, 1859-1864, 3 vol•. 

Y la que utilic~ para la traducci&n del Rfgimen IV: 

Jones, w. H. s.: Withington, E. T. HipROcratH, with an 

Bngl.ish tranelation, Loeb Claasical Library~ J..ondree, 

19-23-1931, 4 vols. 

Por _lo que atafta a lae traducciones, ·las ~s importan

te• me parecen: 

Gardeil, D. Traduction des Oeuxrea !l19dicale•. d' Hippo

crato. 'lbulouae, 1801, 4 vol.a. 

Esta traducci&n est& basada en el texto de Ft:»aa: 

Roger, B. HJ.eppcqte, <>euvr-• CO.pl.etee. Paria, 1932-

1934, 4 vola. 

No se h_a querido abundar. en la bibliograf.fa de edicio

nes y traducciones: la presente servir& adlo para orientar. 

EJd.sten tambi.&n traducciones parciales del eorpue Hip

pocrat:l.CWI• m&a rec:i.entee en diferente• lenguasl.7 • 
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Enseguida aparecen las portada• de tree de la• edicio

nes que se han citado. 

17. Para una in~ormacidn m&• amplia conadlten•e las si
guientes obras: Bourgey. 212• ~. pp. 15-19 y 277-282: y Vi!!. 
trd • .22• s!!¡ •• PP• 286-293. 
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Portada de la edicidn pr!nc1pe griega de la Omnia ope

ra Hippocratit, que contiene el texto qriego de 59 eacrit.o• 

hipocr,tic:oa ain traduccidn latina, editada por Franciacua 

Asulanue e impre•a por la 11uatre fizma aldina A1ctius y Andq 

aa Aaulanus (Aldo Manuzio y Andrea 'l\orreaani de Aeola) en Va 

necia. 1526. Este eapl4ndido volumen in folio comienza con 

una carta dirigida por clemente VII ( GiuU.o de Medici, papa, 

1523-1.534) a loa hi.jo• de Ande• 'l'brresani. y a loa heredel':08 

de Aldo Manuzio (1449-1515). (Del ej.-.plar de la Biblioteca 

del Harvard College.) g. sart:on, 22• ~·, p. 438. 
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Portada del primer diccionario y enciclopedia hipocr'

tiooa por Anuce Foea de Metz (1528-1595), monumento del •a

ber 11141dico, que ea adn instrumento dtil para el estudio de 

la medicina griega, in folio, 33 em, 700 p&ga., impreao en 

doa columnas con tipo• pequenoa, Francfort, 1588. No obatan

te au tamano, la obra fue rei1115>reaa en Ginebra, 1662. (Del t 

jemplar de la Biblioteca del Harvard College.) ~. Sarton, 

lm.• s¡i$,., p. 439. 
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Portada del primer vol.Wllen de la .edicidn greco-~ranceaa 

de HJ.pdcratea de Littr,. 10 vola •• Pari•. 1839-1861. (Del •

j9111plar de la Bibl.i~teca del Harvard Oollege.) ~· · sarton. 

22• .s¡jJ;_. • p. 439. 
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:u:. T B O R f A DB HXPdCRATBS 

Bl1 'lORRO A LOS suElik>s y LA DIBTA 

l. U DIETA. DESCJUPCIÓN GENERAL 

.Loa tratados en loe que Hipdcrate• aborda el tema de 

la dieta o Ca.1.Ta: son cuatro: La dieta en las enfe:nnedades 

aqudas. Sobre lo dieta. La dieta salubre y La medicina an-

Debemos entender el t4'X111ino &Cc:nTa(dieta). como "re

gla del sano vivir•. La dieta se integraba por la alimenta~ 

cidn. la actividad profesional. la peculiaridad del pala y 

las costumbres sociales. En loe tratado• hipocr&tico• la 

dieta •• orienta hacia dos c-ino• • uno general• o Ca: L Ta: , en 

el qua la dieta era todo tratamiento: y uno particular o "·ª" 
't'T)µa • que conatitula el tratamiento de en4rgico. medicame!l 

toso o quirdrgico18 • E8 deci~. la• preecripc:ionee concretas. 

18. ~· .tafn. 22• si,S •• p. 132. 
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con m&s detalles y en forma particular habla de la 6Ca~Ta en 

la obra Sobre la dieta.rrepC oLaCT~~ x-xv. En esto• cuatro 

libros expone su teorfa cliet4tica. que consiste en una estra 

cha relacidn. y •obre todo en el equilibrio. entre alimentos 

Y ejercicios: pues la salud depende precisamente del equili

brio de amboa19 • Hipdcratee se atribuye este descubrimiento. 

pero Platdn por el contrario ••lo atribuye a Pit&goras20• 

2. DE X.OS suEilk>s y ENSUESIOS 

Aunque en nu~stra lengga exiatan loa YOcabloe para de

signar el acto de dormir (aueflo). y la coaa que se euaila <en 
sueflo): por la tradicidn se ha dejado la traduccidn de eate 

tratado as.!: Rfgi.mep XV o 8obre loa suef'lo•• porque lo mi(a i9 

dicado deber.!a 8er §Obre loa 91l9Uwfto8• Sin embargo dentro de 

la traduccidn se ha respetado el ai911ificado de ca~a tfz:mino 

19. Durante el aiglo V a. c •• la i4-!a base ~e la civil.! 
zacidn griega era foEmar ciudadano• xcx >..oC xaC aya.&oC ea 
decir debfa existir armonfa y equilibrio de la facultad ff•.! 
ca y e•piritual. e;:,(.. Rocc:atagliata. Giu•eppe. Stpria d9lla 
P8icl!iatria antica. Milano. Ulrico Hoepli Editora. 1973. p. 
102. 

20. ~. Plat6n. Repdblica. x. 600 a-b. 
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as~ Ünvo!; y É:vúnvLov ae traducen: el primero por •auefk>• y 

el aegundo por •enauelk>" • con todo el valor •-&ntico que 

cada uno de ello• encierra. 

3. LA DJ:E'm A PARTIR DE LOS su&:os 

Ahora bien tomando en consideracidn el sentido general 

y el particular de la dieta. la dieta a partir de loa auei1os 

ae entiende en el segundo sentido. Tal dieta se da en fun

cidn de los auefioa: es decir. dependiendo del tipo de suefto 

que ae tenga. ae administra la dieta adecuada. El mecaniamo 

utilizado por HJ.pdcratea para suministrar la dieta1 consta 

de tres pasos: el an&lisis del sueflo. la interpretacidn del 

mismo y la preacripcidn de la dieta idcSnea. 

HJ.pdcratea considera varia• clases de aueftos: l. loa 

que ae re~ieren a lo ocurrido inmediatamente antes: 2. lo• 

que muestran una posicidn de los astros: 3. loa que •on re

lativos a objetos terreatrea: 4. aquellos en loa que uno se 

ve a s~ mismo: s. en los que aparecen loa muertos: 6. en 

loa que ae ven monstruos. 

Para cada tipo de suefto se prescribir& una dieta espe-
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c~fica, que generalmente se compone de la ingestidn de cier-

tos alimentos: trabajos fatigosos, caminatas o carrera• y e

jercicios: vdmitos: ayunos: ba~os de vapor: incluye algunas 

veces el uso de diur~ticos, de laxantes: en casos severos r~ 

comienda la purificacidn del cuerpo a trav&a del eltlboro21 • 

tomar decoccidn de cebada o provocar la revulsidn22 • 

21. ~- Navarro Beltr,n. Batanislao et alii. Dicciy~
rio ter111inoldqico de ciencias 1114dicaa. """1co, Salvat, 9 8. 

22. !.!!9!!· 
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:¡;n:. ÚGIMIN J:V. lm .l.A DJ:BTA BXPOCRÁT.lCA 

1. QU.t ES EL MGJ:MBN J:V - DESCJUPCJ:ÓN DEL TRATADO 

El Rfgimen J:V o sobr~ loa auefto• ea un tratado que 

foxma parte. como el t.!tulo advierte. de un grupo de cuatro 

libros.· cuyo t.!tulo ea Ile:p C cS 1.aC"t"TJt; el cual •eliJlfn la cla

aificaci&n hecha por Bour119Y23 pertenecen a la eacuela de 

loa tratados m&iicoa tedrieoa. 

Eate tratado para Littr424 forma un libro aparte. lo 

titula Sueftoa y pertenece a la cuarta clase: ea decir. a loa 

eacritoa de la escuela de Coa. de loa eontempor&neoa o diac! 

pulo• de Hipderatea. 

El R4qimen :rv·eat~ formado por ocho cap.!tuloa que van 

del ochenta y aei• al noventa y trea. 

En eate tratado del R4qimen :rv. Hipderatea eXpOne •u 

teor.!a de lo• aueftoa que tiene cocao baae fundamental la de 

23. g,. Bourgey. 22• gU •• p. 41 aa. 
24. g,. Adama. 22• ~-· p. 19 aa. 
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establecer a trav&s de la medicina cientlfica25 la dieta ad~ 

cuada para determinada clase de sueno. 

A Hipdcratee le interesa sobremanera mantener la salud 

del hombre. Y utiliza loe suefloe principalmente como indicio 

de un peligro en el cuerpo. por esta razdn analiza loe eue

f\oe que puede tener el hombre. de modo.que puede prevenir aJ.. 

guna enfer111edad. Sin embargo. el eue~o tllll!Oi4n puede signifA 

car cosas positivas que lleven a iniciar deter:minada dieta. 

Al principio del tratado Hipdcratee alude a la medici

na peic:oeom&tica y no desliga el alma del cuerpo. por el con 

trario·&l piensa que eetlln estrech&111ente unidos26• 

Recordemos el origen de la medicina psicosomlltica. con 

al rito de la incubacidn. pues esta rito peJ:111itla al pacien

te tener una estrecha relacic5n con el m&cli.c:o. que generai.en 

ta era Asclep.!ada. o con el. sacerdote encargado de cuidar al. 

paciente en el. templo. 

El rito consietla en ir a rogar a su dios para lograr 

salud y fertilidad. El paciente se dona.fa en el templo (pa

tio o dentro). al despertar relataba lo ~'s i111p<>rtante de su 

25. con Hipdcratee nace l.a medicina cient.!fica. 41 no 
descarta l.a existencia de los dioses: pero tampoco los hace 
responsabl.es de l.as desdicha• de loe hombree. ~· Suidas. 
22• cit. 

26. g. Traduccidn. cap.!tulo LXXXVI. 
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estancia en &l: ea decir, contaba aua auei'loa y el m4ctico o 

aacerdota loa interpretaba, airvi4ndole da gula para aub9a

nar la• nec~eidadea del pacienta27 • 

Hi.pcScratea contunda au expoaici&n mencionando a loa 

que ae dedican al arte de interpretar loa aueftoa, quienes rs 

conocen en loa eueftoa un origen divino. Y siente HipcScratea" 

la neceaidad da dar a loa sueftoa una interpretacidn m4'dica: 

ya que loa que ae dedican a ase arte algunas vece• aciertan 

Y otraa vece• no28 • 

Arriba ae anotaron la• diferentes claaee de aueftos: 

l. loa que representan acciones inmediatamente antea de dor

mir: 2. loa que ae refieren a loa fendmeno• celeatea: 3. loa 

que aon relativo• a objetos terrestres: 4. aquellos en loa 

que uno se ve a al mismo: s. en l.oa que uno ve a loa rauertoa: 

y 6. en donde uno ve monatruoa. 

Partiendo de eataa aeis claae•·de sueftoa. analizaremos 

progresivamente cada una de ellas. 

l. I.Oa aueftos que representan accione• realizada9 irua~ 

diat-ente antea de dormir: 

Si el hombre auefta lo que le ocurrid durante el día, 

27. ~· Sarton, 22• ~ •• p. 410. 
28. Q!. Traducci&n, capítulo LXXXVJ:X. 
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eet& bien y los suel'loa van a significar salud para el hom

bre. Pero si euefta lo contrario de lo que vivid. van a •ign!. 

ficar perturbacidn en el cuerpo. 

Y ei deapu&e de aoftar lo contrario de lo que vivid en 

el d!a reaulta una perturbacidn violenta. le conviene al hO!!, 

bre provocarse un vdmito. tomar alimentos ligeros durante 

cinco d!aa: utilizar muchas e int&ld&lll caminata• -tutinae 

p:rograaivaraenta. Y ejercicios. en caso de que los practique 

cotidianamente. 

Ahora bien ai el hombre aofl& lo contrario de lo que v!, 

vid en el día y la perturbacidn resulta d<lbil. el tratamien

to va a cambiar porque se suprime eJ. v&llito. ae quita la ta,¡: 

cera parte de loa ali•entoa durante cinco d!aa. ae deben e

fectuar caminatas. trabajos fatigoao• y as! la perturbacidn 

se calmar.C29 • 

Con eata cla•e de auefloa. COl1IO hemos visto y siguiendo 

la• indicaciones anotada•. la perturbacidn ae calmar& y no 

habr& ningdm problema para el que lo• haya aoftado. 

2. La aagunda clase de suefloe descrita por el m~co: 

Loe eueftoa que se refieren a fendmenoa celeatea: 

SOftar lo• cuerpos celeatea. a! puede representar ciar-

29. ~- Traduccidn. capítulo LXXXVJ:XX. 
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ta• di~icultadea, a eatoa suef\oa les da el autor mayor illlpO~ 

tancia y debido a ella mayor extenaidn. 

En primer lugar va a hablar de lo que ocurre, cuando 

se suefta a loa astro• daftados en su recorrido. a la luna. al 

sol y cuando hay cambio de tiempo. Eatablece una analog!a e~ 

tre los astros y la parte externa del cuerpo: el sol con la 

mitad y la luna con las cavidadea30 • 

Describe despu~s en qu& circunstancias se debe utili

zar el ellSboro: loa cuidados que se deben dar al alma: qu' 
debe hacer el hombre cuando aueí'la que es afectado por loa f!!, 

n&nenoa naturales. 

Concluye Hipdcratea as!: MPues bien ea necesario que 

quien conoce aa! acerca de loa signos celestes, est4 precavi 

do. cambie de dieta y suplique a loa dioaea• 31 • 

cuando al re~erir eata claae de aueftoa da HipcScrate• 

la descripci&n de loa cuidados que deben tenerse. expone PX"!? 

pi.amente au dieta, y la• modálidade• de 4ata. Como dijimos 

antes, su dieta se basa en el equilibrio entre alimentos y a 
jercicio•. 

A quien tiene esta clase de aueftoa. en una parte de su 

expoeicidn Hipdcrate• advierte que el holllbre puede morir o 

30. ~. Adama, 2'!.• s!,S., p. 68. 
31. Q!,. Traduccidn. capítulo LXXXIX. 
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enloquecer: de ahl la importancia que otorga a loa cuerpo• 

celeste•. 

Hipdcratea ve COlllO una nec:eaidad la de cont ... plar 

loa cuerpos celeatea para la dieta que deacribir&. 

Si •e suenan los cuerpo• celestes en au posiciSn nor

mal, significa salud: pero si se sueftan lo• cuerpo• celestes 

en poaicidn opu-ta a la noxnal, esto aignifica enfermedad. 

Y dependiendo de la intenaidad del mal, aer' la intensidad 

de la enfermedad. 

Establece el autor cada uno de lo• recorrido•: .. t te

nemoa: al recorrido de lo• astro•, exterior: el del •ol, can 

tral: y el de la luna, hacia el interior. 

Sí ae auenan loa astros daftadoa en •u recorrido por a,! 

gdn fendmeno natural aire o nube: agua o granizo: d4bil-vio

lento, significa una reaccidn hdraeda e inflamatoria en el 

cuerpo. 

Y conviene al. hocnbre correr abrigado, c-.inar deapucla 

del. ejercicio, -.ntenerse en ayuna•, quitar.l.a tercera par

te de 1011 alimento• en cinco dlaa, en ca•o de •er '!111. -1 l!l 

ve: pero ai reaul.ta d-a•iado violento, •e debe uaar bello 

de vapor. 

Y hace l.a traalacidn de la poaicidn astral: ai la drbA 

ta de 1.0111 a•troa que ea exterior 111e auefta en poaicidn anor

mal, •• debe hacer una limpie•• a lo largo de l.a piel. 
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Tambi4'n •a deben uear alimento• especiales: •• decir. 

que ••an ••co•. agrJ.oa. austero•. puros. y trabajo• f'atigo

eoe. Como vemos est& marcado el uso de alimentos y ejerci

cios eepecfficoa. 

Ahora explica que ei la luna padece lo mismo que lo• 

astros. conviene provocar•• la revulsidn.dentro. pu•• el re

corrido de la luna es hacia el interior. se debe hacer un ~ 

mito a base de a_limentos a9rios. salados y blandos. tambicln 

se utilizariln carrera• r•pida• y caminata•: trabajos fatigo

sos de voz. ayunos: ea decir. no comer nada. porque lo dano

ao a•t' en el interior del cuerpo. asl como •a sond la luna 

af'ectada en su rec:orrJ.do hacia el J.nterJ.or. 

Deapu&a explica que sJ. se suena que el sol padece lo 

que loa astro•. entonces al ser' muy diflcil para el hombre 

recobrar •u •alud. 

Recomienda provocar las revulsiones. correr. caminar y 

prac~icar trabajos fatigosos y no comer nada. Entone••· 

quien vomitd. de nuevo prosiga ael durante cJ.nco dfae. 

Ahora. aJ. ee auefta que cambia bru•c.,..nte el ti .. po, 

exiete la poeibilidad de enf'ermar. y e• necesario deecanaar 

Y utilizar la dieta m&a hdnleda: ea decir. tomar alimentos 

con esta propiedad: toll'lar baftoa. descanear y dormir. haeta 

que se calme. 

Y si se suenan loa cuerpos celeste• opuestos: es de-
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cir, en posicidn contraria o diferente a la normal y asa po

•icidn contraria e• como el fuego y calienta, •ignifica en

fermedad de la bilia. 

En caso de que dominen estas circunstancias en al •ue-

fto, significa enfermedad: pero si desaparecen, no se puede 

sdlo enfermar, sino hasta morir. 

Y si ee suena algdn cuerpo cela•te (a•troe, luna o 

sol) eacapanda, y lo• otros lo siguen: e• decir, que lo• 

cuerpo• celestes se desaparezcan, el hOlllbre puede enloquecer 

si no es tratado. 

Y. conviene a todo hombre que tenga este tipo de aueftoa 

purificarse con el4boro32 , y •i no, conviene utilizar la ~

ta a b«se de agua: pero no •e debe t0111ar vino y •i •• toma 

que ••• blanco, delgado y suave, y talllbim con agga: no to

mar alimento• caliente•. agrioa, •ecos y salados. 

Adem'•• utilice trabajos fatic;io•o•. carrera• abundan

te• en manto: es decir, cubierta la cabeza: y evitar lo• tra 

bajos y ejercicios bruscos, como lucha de atleta•: debe de•

preocuparaa, manos de lo• trabajos f'atigo•o•: que ~· pa•

despufa da la comida, que se calienta con bailo da vapor, y 

32. En la antigÜedad se usaba el el'1:1oro para curar las 
enfermedades, tanto p•fquicaa como corporal••· En ••te caso 
si se podfa enloquecer. al purif'icar•• con alfboro •• preve
nfa al hombre. ~· .Roccatagliata, 22• ~ •• p. 126. 
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vomite despu'a del bafto de vapor. 

No ea recomendable hartarse en treinta días, y en caso 

de que lo haga, debe vomitar tres veces en el mes despu~s de 

alimentos dulces, con agua y ligeros. 

Y cuando s~a suei.e a loa cuerpos celestes errar, signi

fica perturbacidn del alma33 por preocupaci&n y conviene. al 

hombre ir a espect&culos risibles o a algunos otros con los 

que se alegre mucho, durante dos o tres días, y cesar&; y si 

no, se puede enfermar. 

Si se auefta que se desprende algo de los astros: si ea 

limpio y brillante, y se lleva hacia la aurora. significa s~ 

lud: pero si es negro y oscuro. y se lleva hacia el ocaso, 

mar, tierra o arriba, significa enfermedad. 

Y dependiendo a ddnde se lleve. dar& por resultado la 

enfermedad: si se lleva al mar significa enfermedades del e~ 

t&nago: todo lo que se lleva hacia la tierra significa absc~ 

sos que se hacen en el cuerpo: y lo que se lleva arriba sig-

nifica ~lujos de la cabeza. 

Enseg1aida se prescribe la dieta: quitar la tercera Pª!: 

te de loa alimentos. y cuando vomite proseguir hasta por ciu 

co d~aa, con esa cantidad de alimento; y en otros cinco dig~ 

33. ~. Sarton. 92. !:.!.!.·• p. 410. 
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rir el alimento: y al haber vomitado nuevamente continde i

gual. 

Finalmente Hipdcratee no• deecribe lo que eignifica •2 

ftar con loe cielos. Si •e auefta que algo de loa cielo• •e P2 

aa en uno, •i ea limpio y hlfmedo, aignifica eatar aano, in

cluso ae refleja en el buen &nimo. 

Si •e auefta lo contrario a lo anterior: ea decir, que 

algo de los cielos se posa en uno, siendo negro, no limpio, 

ni di&fano, significa. enfermedad. por induccicSn desde fuera. 

Io que el hOlllbre debe hacer e• correr r&pido. reapirar 

frecuentemente. y despuda de correr debe caminar r&pido. 

Respecto al alimento. debe estar a dieta blanda y li9»_ 

ra durante custro d~as. 

Y ai se auefta que ae toma del dioa lo m&a l.iapio. aic¡

nifica qua lo limpio eat& entrando en el cuerpo: pero •i OC!!. 

rre lo contrario de esto en el euefto. eignifica que lo insa

lubre ha entrado en el cuerpo: deber& tratar•e el aano como 

el enfermo; de igual manera. 

Si ee euefta que uno ea mojado con agua euave.en calma. 

aignifica que el aliento proporcionado y limpio ha entrado 

del aire: pero •i ae auefta aer fuertemente mojado. que hay 

tormenta y hurac&n con ~gua eucia. significa enfermedad a 

partir del b&lito exterior. 

Ea necesario que en ambos caeos ae lleve la dieta de 
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la misma manera. con pocos alimentos. 

Concluye Hipdcratee •u expoaicidn diciendo que qui~n 

conoce ael acerca de lo• aignoa celeste• eat4 precavido. cam 

bie de dieta y suplique a loe dioaea. 

Hemos visto que Hipdcratea en lo relativo a loa •uehos 

con cuerpo• celeste•. explica diez modalidades de ellos y la 

m&a peligi:oaa ea cuando ae aueftan loa cuerpos celeste• en P2. 

aici&n diferente a la normal. Si esta poaicidn anormal ea •• 

mejante al fuego y al calor. ae originar& en el cuerpo una 

reacci&n de bilis. 

Y ai domina eeto el hombre puede enfermar: pero ei lo 

que domina,-es decir. la poeicidn anormal de loa cuerpos ce

lestes.semejante al fuego y caliente- desaparece. el hombre 

puede morir. 

Oti:o eueflo. por el que se debe tener cuidado para con

servar la Salud del hOlllbre. ea aqu41 en que all¡JUnO de loa 

cuerpos celestes ae ve que escapa y ea seguido por loe otroe: 

entonces el hombre puede enloquecer ai no·aa tratado. 

Queda en tercer .lugar de gravedad. el eoflar al aol ¡Ml

deciendo lo miamo que loa aatroa: ain duda. ea m&a diffcii 

para el hombre sanar cuando tiene eata clase de aueftoe: pero 

con la dieta prescrita recobrar& au salud. 

Sc5lo queda por asentar la importancia que desde enton

ces significaban loe padecimientos palquicoe. de manera que 
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debe el hombre di.atraer su alma. 

Respecto a la dieta, HipcScrates conjuga en primer pla

no alimento• y ejercicios: en seg11ndo la limpieza de la piel, 

~ito•, de•canso, bafto de vapor. etc. Y para loa padeci•ien 

tos severos h~ce uso de las revul•ione• y del ellboro34• 

3. La tercera clase de suefto• que describe HipcScratee: 

suellós relativos a objetoa terre•trea: 

_Ver.ita en •uefto• c-inar y correr con •~ridad. ver la 

tierra: bien trabajada. los &rboles abundantea. los r!os que 

fluyen con agua limpia y ver taiabi•n las fuente• y pozos no¡: 

males, •ignifica buena salud para el hombre. 

Pero si uno suefla lo de•crito arriba, en fo%'111a contra-

ria o anormal. aignifica algdn dallo en el cuerpo. 

Si uno se auefla daftado de la vi•ta y del o!do. •ignifi. 

ca enfermedad en la cabeza. Se debe hacer lo •iguiente cuan

do se tienen estos suefloa: caminar por la m"'flana. y en fo1:111a 

abundante de•pula de la COlllida: adeinl:s. la dieta anterior1 

e• decir. la que reoomendd35• 

Si uno se suefla con las pierna• dallada•, •e deben re

chazar lo:s vdaitos y •• debe practicar la lucha de atleta•: 

34. ~. Nota corre•pondiente al texto griel)Q capítulo 
z.xxxrx. 30 y 61: y la traduccidn. 

35. !:t• Traduccidn, capitulo LXXXIX. 
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continuar ae.f con la dieta anterior. 

Si uno euefta la tierra escabrosa significa que el cueL 

po e•t& •ucio. y se debe caminar mucho deepu4• del ejercicio. 

Bl eof'lar lo• &rbole• aat4rile• revela de•truccidn de 

la •anilla hW11ana •. 

Pero •i se euaftan loa &rbolae perdiendo bojas. y daf'la

do• por la humedad y el fr.fo. e• necesario calentar•• y •e

car9e con loa r.eg.!Rlenee: o •i se •uef'lan loe &rbolee flore

ciendo. pero ain dar fruto• por el calor y la •equ.fa ea nec~ 

eario refrescarse y hwnedecerea36• 

Si se eueHa a loe r.foe qua no nacen normalmente. sign~ 

fican un recorrido de la sangra: si fluyan mucho significa 

exceso en el recorrido de la sangre y se debe disminuir la 

dieta: si fluyen poco significan insuficiencia en el recorr~ 

do de la sangra y se debe aumentar J.a dieta. 

cuando se euefian r.fo• que.fluyen sin limpieza. aignif~ 

can perturbacidn. SOftar con fuente• y pozo•. significa algo 

en la vejiga: y ea necesario limpiarse con diur4tico•. 

cuando ae suena al •ar agitado. significa enfermedad 

36. Ndteea la influencia de &apldocle•. su teor.fa f.fei
ca de loa cuatro elementos perdUra en la medicina de lo• ei
gloa aiguientee como la doctrina de laa cuatro cualidades 
fundamentales. lo caliente. lo fr.fo. lo •eco y lo hdlnedo. ~· 
Jaeger. 22• 2!.!<, •• p. 798. 
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del eet&nago: y es necesario purgarse con laxantes ligeros y 

blandos. 

Si se sue~a la tierra o la casa temblando, para el hom 
bre sano aignifica debilidad, y conviene que· cambie de die

ta: primero debe vomitar. para que reciba el alimento poco 

a poco. y con la dieta el cuerpo :se alterar&37 • 

El sueno anterior para el hombre enfermo signirica 

buena aalud y conviene a cista uaar la mi.ama dieta que:· se re

quiere para el hombre sano. 

El aoftar la tierra inundada por agua o mar significa 

enfermedad. qua se manifiesta en el cuerpo por exceso de hu

medad: y es necesario tratarse con v6mitoa, con ayuno•. con 

trabajos fatigoso• y con regímenes secos. y continuar con e~ 

caeos alimentos. 

Y el sonar que •e sufre un peligro violento y una en

ferl!IEtd&d mortal, aignifica sequ!a exceeiva·del cuerpo: ea nt 

ceeario entoné••• quitar ·1oe tral:>ajoe fatigo.sos, lo seco. lo 

agrio. y lo diur&tico del alimento. Y debe llevarse la dieta 

37. cuando se sigue la dieta del equilibrio t4raúco co¡: 
poral del doctor Lezaeta. puede haber ciertas alteraciones 
en el cuarpp* inclu•o.pude haber supuraciones que son benlf~ 
ca•. Si se ha e•tado bajo un tratamiento medicamentoeo: con 
la dieta de este m4dico. el cuérpo eliminar& lo malo: reco
brando as! la salud. ~. Lezaeta Achar&n. Manuel. 1.4 m@dic&
na natural al alcance de todos. 36• ed •• Mlxico. Editorial 

"PiiX="Mlxlco. l984, p. 35. 
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con decoci6n de cebada. con alimento• .ligeros. con abundante 

agua.potable y con bafloa. No se debe ballar en ayunas. ni re

lajar. ni despreocuparse: tampoco se debe cuidar del sol y 

del fr:l'o. 

verse en el sueno sumergido en la l'agWia. en el mar o 

en el r:Co no es ,bueno. ya que. significa exceso de humedad. 

Conviene al que 11of'lc5 esto. agotar•• con la c:lieta y con abun

dantes traba.jos fatigo•o•. 

Si un enfermo con fiebre ha tenido este sueno ea bueno 

para 41. pues lo caliente ae quita con lo bdmado. 

4~ La cuarta clase de suefto• no significa ningdn pro

blema grave para .el hombre. pues con la dieta ade

cuada coneervar& su &alud: 

Aquell.o• en lo• que uno •• ve a •:C mi•mo: 

Tener un 11uefto en el que alguien acerca de .:r mismo 

viere normalmente que nace. significa buena salud: y ai uno 

•e sueffa con ropa blanca y calzado conveniente. e• bueno. 

CU.ando uno auefta tener •u• miemJ>ro• m4'• grand•• de lo 

normal. no e•. bueno y ae necesita dieminuir la die~a: pero 

s:l' se auefta con loa miembro• menor••· no ea :bueno y neee•ita 

aumentar la dieta. 

sonar las cosaa negras aignifica enfermedad malaana y 

peligrosa: ain .-bergo. e11 neceaario utilizar un r•gimen 

blando y hdmedo. 
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Finalmente. aoftar c:oeas nuevae significa calllbio de la 

aituacidn en la que se encuentre el hombre. 

En esta el••• de auefto•. debemos notar que solamente 

•e maneja la ali ... ntacidn para rec:obrar la •alud del hombre. 

5. los suei'lo• en los que uno ve a los muertos: 

SOftar a los muertoe.limpioe y con manto• blanc:o•. ee 

bueno: ae.l' como tomar algo limpio de ellos. significa buena 

salud para el hombre en forma general: ee decir. tanto para 

eu cuerpo. como para eu alma. 

Pero ei ee eueftan los muertos desnudo•. vestido• de n~ 

gro o aucioe y que llevan aLgo fuera de casa. no ee bueno: 

pues significa enfer111edad. Se debe purificar el hombre con 

carreras y caminatas; vomitar y estar a dieta blanda y lige-

ra. 

6. Loe auefio• en loe que uno ve monstruo•: 

Hn esta dltima clase de sueftos. llipdcratee noa ·descri

be. algunas raodalidade• de ellos. de lae cual~• la m&e peli

grosa e• eoftar travea.l'ae de r.l'o•. hoplita• enemigos y mon•

truoe diferente•• puea significa enfermedad o locura. 

Con las otra• mo~alidades de auenoe. al seguir eu die

ta. •i el hombre sigue su dieta. no tendr& problemas. As.l'. 

cuando se •ueften cuerpos diferente• y e•panten al hombre. 

significa exceso de alimentos no habituados. reaccidn. cdle

ra y enfermedad peligrosa. 

) 
I 
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Para esto ea necesario vomitar y proseguir con alimen

tos ligeros. no agrios. ni aecoa. ni caliente•. durante cin

co dfaa: tambi4n proseguir con trabajo• fatigo.-oa. a excep

cidn de las caminatas deapu4a de la comida: tambiin ae utili 

zar& bafk> caliente y deacanao: se debe cuidar del sol y del 

frfo. 

Si auefta que come o bebe lo habituadO. significa falta 

de alimentacidn y desaliento del alma. 

Si uno suefia qu.e come ca:rn- muy vigoro•-· significa 

grandfaimo exceso: y el que auefta lo contrario. menor· exce

so. Y conviene a amboa quitar la tercera parte de loa aliDleJl 

toa: ya ~-e el homl:>re eat& sobrealimentado. 

De la misma •anera si uno suefta pan hecho aon queso y 

miel. aignj.fica exceso de alimentaci&a. 

Si ae auefta que bebe agua limpia. no hay probl .... a: ~ 

ro •i se auefta beber otra coaa. a:l páede surgir alguna enfe~ 

medad. 

Si el hombre auefta contawplar lo habituado. aigni~ica 

ansia del. alma. 

cuando suefta que huye asustado. siQDifica detenc;:icSn de 

l.a sangre a cauaa de la reaequedad: conviene entonces refreJ!. 

car y huaedecer el cue:r:po. 

Y cuando •• suefta aer combatido. herido o golpeado por 

otro. significa una reaccidn opuesta al recorrido: conviene 
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entonce• vomitar. adelgazar y caminar: con respecto a la al~ 

mentacidn, deben utilizarse alimentos ligeros: y despu4a del 

v&aito, en cuatro ~a• debe continuar con alimento• ligeros. 

Cuando •• aueftan extrav!oa y ascensiones dif!cilea, 

significan lo mismo que si se ha aoftado que ea golpeado por 

otro y, por tanto, se debe aeg11ir el mi.amo tratamiento. 

El .-oftar travea!aa de r!oa. hoplitas enemigos y mons

truos diferentes, signifi~a enfermedad o locura. Conviene u

tilizar alimentos escasos. ligeros y blandos, y v&nitos: po

co a poco en cinco d!aa, tambi'n conviene utilizar trabajos 

fatigosos, excepto despu&a de la comida: hay que cuidarse 

del baflo caliente. del descanso, del fr!o y del sol. 

HipcScrates te:r:mina su tratado reiterando el descubri

miento de la dieta por &l. y advierte que si se utiliza la 

dieta como 41 la ha indicado, •e recobra la salud. No olvida 

la existencia de loa dioses. Adem&s, aftade que. si el hom

bre eat& con ellos: ea decir, lea rinde culto, encontrar& 

la dieta. 
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~A) suDlos QUB SXCMJ:PJ:CAR llUBRA SAWD PARA BL BOM8RB 

s u E Ñ o s SXGNJ:FJ:CADO 

1• c1aae de suenos, 1oa que representan acciones sucedidas-antes de dormir: 

- sonar 1o ocurrido durant,e e1 ~a: 

2• c1aae de aueftoa, 1oa que ae re~ieren a fendmenoa ce1eatea: 

Softar 1oa cuerpos celestes (aatroa, 1una y ao1), en posi

cic5n no:r:ma1: 

sonar que se desprende de 1a drbita de lo• aatroa a1go 

limpio y brillante: y ea 1levado hacia la aurora: 

sonar que algo de 1oa cieloa se poaa en uno, siendo lim

pio y hdmedo: 

sonar que uno ea mojado con agua suave en calma, y no eer 

mojado fuertemente, ni terriblemente au~rir tormenta: 

buena aa1ud 

buena aa1ud 

buena aa1ud 

eatar sano 

que el aliento propo!:_ 

cionado y 1impio ha . ~ .... 
entrado del aire 



ContinuacicSn 

3• claae de aueftoa. loa que aon relativos a objetoa t~rreatraa: 

sonar que uno camina. y corra con seguridad: ver l.a. tierra 

bien trabajada: l.o• &rl:lol.e• abundante•: loa r:to• que flu

yen con agua limpia: laa fuentes y pozo• normalea: 

Softar que la caaa o la tierra tiellllblan. para al. que eat& 

enfei:mo: 

Softar que ae •umerge en la laguna. en el mar o en el r:to. 

caando •• tiene fiebre: 

4• c:l-• de auefloa. en lo• que uno ae ve a a:t mi•mo: 

Sollar acerca de a:f aú.amo que no:mialmente nace 

algo: 

sonar que ae eat& con ropa blanca y calzado conveniente: 

buena aalud 

buena salud y cambio 

de lo presente 

ea bueno 

algo :bueno para la 

buena •alud 

ea bueno 



ContinuacicSn 

5• clase de aueftoe. en loa que uno ve a loa muertos: 

- SOl'lar a loa muertos limpios en mantos blancos: 
' 

6• clase de sueftos. en loa que se ven monstruos: 

-sonar que se bebe agua limpia: 

es bueno 

no existe dafto 

NOTA: Ba evidente que en tales c-o• no se necesita prescribir dieta al.guna. pues 

hay buena salud. Sin embargo ea de suponer que deber' seguirse el. r•c¡i-n 

dentro del cual ·se goza de buena salud. 



B) suBfk>s OJB s:1:<aaPJ:CAR BllFBRMBDAD PARA BL llOMBRB 

S U E N O S SJ: GHI FJ: CADO D 
alimento• 

I E T 
e1ercicioa 

1• clase de suenos. los que representan acciones eucedidae antes de dormir: 

Sollar lo contrario de a) perturbacicSn ligeros caminata• ma-
lo ocurrido durante el viol.enta tu tinas. mu-

dfa: chas e inten-

•a• 

b) perturbacicSn quitar l.a 3• caminata•. 
d&bil. parte del. al.!. trabajo• fat!, 

mento durante goaoe de voz 

5 df ae 

2• clase de suefloa. los que •• rerieren a lo• fendmenoe cel.eates: 

- Softar loe astros dalla
dos. desaparecidos o ~ 
tacados en su recorri
do por aire o nube. ea 
m&s d&bil.: y si por a

gua o granizo. es m&e 
violento: 

reaccidn hdmeda 
e infl-atoria 
en el cuerpo 

ayunar: qui
tar l.a 35 pa;[. 
te del al.imen 
to durante 5 

dfas 

carrera• con 
mucha vesti
menta, multi
ples caininatae 
deapu'• del 
ejercicio 

A 
otros 

provocar el 
vdmito 

suprimir el. 
vdmito 

"' o 



continuacidn 

Softar la luna en lae 
mismas circunstancias 
que loa aetroe: 

Softar el aol en las 
miecaae condiciones que 

lo• astro•: 

•i la reaccidn 
ee d-.ae:Lado 
violenta 

(igual al de 
loa aatroa) 

enfermedad m.Ce 
violenta y m.Ce 
dif!cil de ex
pulear 

Softar que el buen tiam- peligro de caer 
po cambia repentin11111en- en enfermedad 

te: ea decir. e•t' dl-
bil y dominado por la 
resequedad del recorri-
do: 

•eco•. agrio•. trabajos fati, · bafto de va-
aueteroe y pu- go.as por y limpi~ 

roa za en la pi
el 

ayunos 

suprimir el 

ali-.nt:o 

dieta m.Ce hd
meda 

carreras r&p!. 
dae, trabajos 
fatigo•o• de 
'VOZ 

carrera• de !. 
da y vuelta: 
tambi4n de o
tro• tipo• 

revulaidn 
dentro: vd
mito a baee 
de ali-ntoe 
agrio•• 11a!,a 
do• y blan
do• 

provocar la• 
revuleione• 

quitar loa bafto•, de•-
trabajoe fAt!. . caneo y aue-
goeoe fto• 

.... .... 
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_ Softar loa cuerpo~ cele!!. 
tes en posieidn anor
mal: y _lata ea· semejan~ 
te al f"uego: 

Softar que dominan la• 
eircunatancia• antes 
deileri tas : 

reaceicSn de 
bili• 

que el hombre 
puede enfermar 

- Softar alguno de loa que el hombre 
cuerpo• celeste• que e!!. p\¡ed"' enloqu-
eapa y .. aegqido por car: ai no e• 

loa dem'•= tratado 

no • e prescribe 

(no ha y lugar· a 

c5 

dieta) 

d i e t a } 

purificarse 
con elclboro 

dieta a ba•• trabajos fati- relajarse con 
de agua: no tg, goaoa. carre
mar vino: y si ráa abundantes 
ae toma: que en manto: · evi
eea blanco. tar el agobio. 
delgado. suave la lucha de a
y con agua: no tletaa y el r!l 
comer alimen- vuelco 
toa: agrios. 
•eco• y •ala-
dos. no har-

mucho auefto. 
deapreoeupar

•• • pasear 
deapula de la 
comida: caleg_ 
tarae con va
por y VOlllitar 
deapu"• del 
bafto de vapor~ 
ei ae harta. 
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- Sol'lar que loa cuerpos 

celestes yerran: 

Softar que •• de•prend• 
de le drbita de lo• ••
tro• algo negro y o•cu

ro. y •• lleva: 

a) al mar: 

perturbaci6n del 
alma por preocu
pac:i.dn 

enf'ermedad del 

est&nago 

tarse en 30 
c:U:&.e 

quitar la 3• 

parte de l.o• 
al.imentoa(en 

vomitar 3 ve
ces en el. mea, 

a base de a!.i 
mantos dulces, 
con agua y l!. 
ge roa 

despreocupar
a e que el. al

ma se vuelva 
a espect&cu
los risibles 
o que a l.egren 

mucho. duran
te 2 -6 3 

d:Cea 

vomitar du
rante 5 d:Cas 
y en otros 5 ~ 
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b) a l.a tierra: 

c) arriba: 

Softar que al.go de l.oa 
ciel.oa se posa en uno, 
siendo negro, no l.im
pio, ni di&fano: 

Softar ser mojado fuer
temente, haber tormen
ta y hurac&n, con agua 
no l.impia: 

abac:esoa que se 
hacen en el cue~ 
po 

fl.ujos de la ca
beza 

enf ennedad 

enfermedad a pa~ 
tir del aliento 

-terior 

loa tres ca 
808) 

dieta bl.anda 
Y l.igera por 
4 ~as 

pocos al.imen
tos 

digerir el. a-
1:1.mento (en 
l.oa tres ca
sos) 

carreras r&pi, respirácidn 
das, despu&s freC11ente 
caminatas r&-
pidaa 

3• claae de sueftoa, loa que son relativos a objetos terrestres: 

Softar que uno tiene da~ enfermedad en 
Aada la vista y el. o!do: l.a cabeza 

caminatas ma
tutinas abun-
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softar que uno tiene l.as 
piernas daftadaa: 

Softar l.a tierra escabro- carne no limpia 
sa: 

- sonar lo• &rbolea est•
ri les: 

- sonar loa &rbolea per
diendo hojas y c:laftado• 
por la humedad y el 
frfo: 

- sonar loa &rbolea flore
ciendo. sin dar frutos 
por el calor y la sequía: 

deatruccicSn de 
l.a semilla hum~ 
na 

dantes deapu"• 
de l.a comida 

tambi6n l.a dieta prescrita en el. capltul.o 
LXXXIX 

.lucha de atle- no se debe 
~as abundante- vomitar 
mente 

tambidn la dieta prescrita en el capítulo 
LXXXIX 

c:al.ientes y 
secos 

frfos y hdme
doe 

caminatas abu!!. 
dantes despu.Ss 
los ejercicios 

Ut 
Ut 
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Softar los r!oa que no 
nacen normalmente: 

SOflar loa r!oa que fl!! 
yen mlls: 

Soñar los ríos que fl!! 
yen menos: 

Soi'l.ar loa r!.os que fl.y_ 

yen .sin l.iinpieza: 

- Softar fuentes y pozos: 

- Softar el mar agitado: 

Softar el hombre sano 

la cáaa o la tierra 
que tiemblan: 

el recorrido de 
la sangre 

exceso del re02. 
corrido de la 

·sangre 

insuficiencia 
óel recorrido 
de l.a sangre 

perturbacidn 

al.go en l.a ve
jiga 

enfermedad del 
eatdmago 

debilidad 

disminuir loa 
a limen toa 

aumentar lo• 
al.imentos 

cambiar de 
dieta, reci
bir ali-nto 

purificarse 
con caminatas 
y carrera8 

reapiracidn 
repetida 

l.impiareae 
con diur.5t.i-
coa 

purgarse con 
l.axantes l.i
geroa y bl.4!!_ 
dos 
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poco a poco 

de111pu.S• de V2 
mitar 

sonar el hombre enfermo cambio de lo llevar·l.a di!! 

ta del 111ano que la ca111a o tierra pre111ente. 

tiemblan: 

sonar la tierra inunda- enfermedad man~ 

da por agua o mar: fe111tada por hu-

ayunos. regI:

menes 111eco111 

sonar que 111e sufre un 

peligro violento y una 

enfermedad 1110rtal: 

/ 

,' 
J 

medad en el cue,!; 

po 

111equI:a en exce- quitar los a-

1110 en el cuerpo • limentoa lll
co111. agr.i.0111 y 

diur4tico111 

trabajos fat.!. 

901110111 

no practicar 

10111 trabajo111 

fatigo1110111 

vdmito 

tomar decoc

cidn de ceb,a 

da. abundan

te• baffo•. 
en ayuna• no 
•• bane. no 
ee relaje. 

no •• de•
preocupe. no 
~· cuide del 
11101 y del 

frI:o: eupli-..,. ...., 
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Soflar que se sumerge en exceao de bume
la laguna, en el mar o dad 
en el rfo, el que est& 
sano: 

abundantes tr!!_ 
bajos fatigo
sos 

·(a g o t a r a e con l a 

4• clase de sueftos, en lo• que uno ae ve a sf m:iamo: 

Softar qua •e tienen loa no ea bueno 
ndt..bros m'• grande• ele 

lo normal: 

Softar que se ti.en!l'n loa no as bueno 
mi-1>ros menores de lo 

. normal: 

Softar coaaa negra•: 

- Soflar cosas nueva•: 

algo 111&• malsa
no y úa peli.
groao 

cambio 

cli.ami.nuir loa· 
ali.mentos 

aumentar loa 
ali.mantos 

al1-nto• blan 
dos y hdmedo• 

(n o s e prescribe 

que a los di2 
ses 

d i e t a) 

d.i e ta) 
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5• clase de suenos, en loa que uno ve a los muertos: 

sonar a.los muertos d•.!! 
nudos, vestido• de n
gro. no limpios y que 

toman o llevan algo fua 
ra de casa: 

enfermedad blandos y lig.st purificar•• con vomitar 
ros carrera• y cam.!. 

nata• 

6• clase de suenos. en los que uno ve monstruos: 

.- Soflar cuerpos cil.feren
tes que espantan al 
hOlllbre: 

SOl'lar que se come o ~ 
be lo habituado: 

Soflar que se comen ca~ 
nea vigorosas o d4bilea 
y tambi'n panas hechos 

exceso de ali
mento• no habi
tuados, reac
cidn, cdlera, 
enfermedad pel.!. 
gros a 

falta de alimen 
tacidn y desa
liento del al.ma 

grandfaimo exc.st 
so da a.l. imen ta
cidn 

ligeros no a
bundantes. ni 

agrios. ni •• 

trabajos fati92, 
sos. caminataft 
de•pu4a da la 

coa. ni calien comida 
tes. durante 
5 ~.s 

provocarse 
vdmito: baflo 
caliente·. 

descanso. 
cuidarse del 
fr~o y del 
sol 

(es de suponer que •e busque la dieta ade
cuada) 

quitar parte 
de los alime!l 
tos 



Continuacidn 

con queso y miel: 

SOflar que se bebe cual
quier cosa, menos agua 
limpia: 

Softar que se contempla 
lo habituado: 

Softar que se huye asus
tado: 

Softar que se es combat~ 
do, herido o golpeado 
por otro: 

Sollar extrav1'os y ascen
aionea diffcile~: 

dallo 

ansia del alma 

detencidn de la 
sangre a causa 
de la reseque
dad 

que en el cuer
po ha nacido u
na reaccidn o
puesta al reco
rrido 

que en el. cuer
po ha riacido u
na reaccidn o
puesta al reco-

(n ó • e prescribe d i e t a) 

(e• de suponer que ae distraer& el alma) 

refrescar y 

humedecer el. 
cuerpo 

li'.}eros caminar vomitar y a-
delgazar 

(despu'• de haber vomitado, aeguir con esta 
dieta durante 4 d.f'aa) 
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rrido 

sonar travesías de r!os, enfermedad o· 
hoplitas enemigo• y mon~ locura 
truos diferente•: 

escasos, lig~ trabajos fati
ros y blandos gosos abundan-

vdmitos duran 
te 5 d!as: 

tes:menos des- cuidarse del 
puls de la co- befto caliente, 
mi.da del descanso, 

del fr!o y del 
sol 
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3. LOS t!J:NCO RECURSOS MAS J:MPORTANTES DE LA DJ:ETA 

Veremos los recursos de la dieta en orden de importan

cia. Los principales son los alimentos y el ejercicio en ge

neral, ambos contribuyen al bienestar del hombre. 

El vdmito ea utilizado como medida previa: para ini

ciar otra clase de alimentaci&n: cuando se ha comido demaai~ 

do, o c¡uando hay una perturbaci6n violenta en el cuerpo. 

Por lo que corresponde al ayuno y a loa f&rmacos, se 

prescriben en casos especlficos y poco frecuentes. 

ALJ:MEN'IOS 

La dieta que propone Hip6crates. incluye alimentos es

pecfficos. Estos alimentos se prescriben en funcidn del sig

nificado del sueno del hombre. 

cuando los suenos significan buena salud para el hom

bre, no es necesario cambiar de dieta: existe solamente un 
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auei'lo por el. cual ae indica aeguir l.a dieta a la que cambicS 

el hombre sano. lata conaiate en vomitar primero para reci

bir deapuls el al.:Lmento poco a poco. eaperando•e una reac

cicSn en el cuerpo. Este auefto lo ha tenido un hombre enfer

mo380 

Si loa auefloa que tiene el hombre significan perturba

cicSn violenta o d~il, enfermedad violenta. enfermedad del 

eatdmago, abaceaoa en el cuerpo o flujos de la ca.Deza: as! 

como enfermedad del. aliento exterior y exceso del recorrido 

de la sangra o de alimentos no habituado•. debe ingerir el 

hombre alimento• ligeros y escasos. No debe hartarse: inclu

so se sugiere tambi'n quitar la tercera parte de loa alimen 

toa. 

cuando·el aignificado de lo• aueftoa ee interpreta co

mo una reaccicSn dmaaaiado violenta~ ae deben ingerir alimen

to• secos. agrios. austeros y puros; aiendo ••te el dnico c~ 

ao en el que ee recomiendan. 

Loe alimentos agrios. salados, aecoa. diurlticoa y ca

lientes, son prohibidos en la dieta que preacribe Hipdcratea, 

salvo el caso anterior. Tambi41n prohibe el vino; pero •i •• 

desea tomar vino deba aar blanco. delgado. suave y con agua. 

38. g!. xc. 42-46. 
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... 

HipcScrates recomienda la dieta acuosa en tres ocasio

nes: cuando se puede enfermar. enloquecer. o exi•te aequ:Ca 

excesiva en el cuerpo. 

Generalmente para mitigar cualquier afeccidn. la ali

mentacidn sugerida debe ser eacaaa: es decir. •e debe tener 

al enfermo o al que ear& en vi.a de enfermar. a dieta blanda 

y ligera: ae! como tambi&n debe tomar agua potable en abun

dancia. 

Loa alimentos prescrito• para cada caso en particu

lar. algunas veces se deben tomar alrededor de cinco o cua

tro d:Cas. 

Podemos equiparar al respecto la teor:Ca de la compensA 

cidn de Jung: "La escasez aqu:C produce exce•o all'": cuando 

Hipdcrates •• refiere a los •ueftos en los que aparece algdn 

exceso o escasez. recomienda para lo excesivo di•minucidn y 

para lo escaeo aUJMmto. 

La misma compeneacidn existe tambi'n entre lo consciea 

te y lo inconsciente. Esta e• una de las reglas mejor oon~i~ 

madas para la interpretacidn de loe sueftoa39 • 

39. ~. Jung. Qaatav Carl. Realidad del alma, 4• ed,. 
Buenos Aire•. Editorial Losada. 1968. p. 63. 
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'!RABA.JOS FATioosos. CARRERAS. CAMINATAS y .b:JERCICIOS 

Era muy importante en la antigüedad ser culto y tam

bi~n gozar de un cuerpo sano; por tal razcSn los trabajos f~ 

tigosos. las carreras. las caminatas y los ejercicios son 

parte fundamental de la dieta hipocr&tica. 

Las caminatas las recomienda el Asclepíada, ya sean 

por la ma~ana y en forma intensa: despu~s de hacer ejerci

cio, .despu~s de las carreras r&pidas, despu's de la comida, 

y para purificarse. 

HipcScrates puede recomendar o prohibir los trabajos f~ 

tigosos: tales trabajos tambi4n pueden ser de voz, los hay 

desde luego abundantes y cuando tienen este car&cter no se 

deben practicar despu's de la comida. 

Los ejercicios solamente los recomienda.en tres ocasi2 

nes40 : ejercicios solos en caso de que la persona est' habi

tuada a realizarlos. y ejercicios ante• de efectuar mdlti-

pl.ee caminatas. 

Finalmente Hipdcrates recomienda laa carreras, unas VJt 

ces con mucha vestimenta. otras deben ser r&pidas: tambi~n 

recomienda particularmente las carrera• de ida y vuelta: las 

40. cf. TraduccicSn de los capítulos LXXXVIII y xc. 
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abundantes en manto: es decir, las carreras que se deben e

fectuar con la cabeza cubierta: as~ mismo las recomienda pa

ra purificar el cuerpo. 

La lucha de atletas ea sugerida cuando se sueftan las . 

piernas daftadae, y se prohibe cuando el holllbre puede enloqut 

cer, si no es .tratado. 

VOMX'lOS 

La pr&ctica del vdrnito se utiliza algunas veces, como 

medida previa para iniciar la ingestidn de los alimentos. 

El vdmito ea prohibido solamente en dos ocasiones, 

cuando el •uel'io significa perturbacidn dlbil y cuando se han 

aoftado las piernas daftadas. 

El uso del v&nito es principalmente a base de alimen

tos agrios, salados o despuds de alimentos dulces, .con agua 

y ligeros. 

~l vdmito es recomendado por Hipdcrates, cuando el su~ 

fto significa gran peligro para el hombre. 

Otras veces simplemente indica que se vomite: que se 

vomite despuds del bafto de vapor o que se vomite durante ci~ 
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co d:!as. 

AYUNOS 

El ayuno B6lo lo recomienda en tres ocasiones: dos ve

ces, si se sueftan fen6menos celestes, particularmente de los 

astros y la luna: y otra, cuando se sueHan objetos terres

tres.. en especial la tierra inundada por agua o mar 41 • 

La prescripci6n de esta medida es con el fin de compen 

sar el exceso que revela el suefto. 

FÁRMACOS y OTROS 

Por f&rmaco debemos entender lo que ayuda al hombre a 

recuperar su salud. 

41. Cf. 'l'raducci6n de los cap:!tulos LXXXIX y XC. 
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Hipdcratea utiliza el el4boro42 • como purificador y 

en caeo de. no eer usado indica la dieta -alimentoa. ejerci

cios- que se debe seguir. 

Tambi4n cuando el suefto significa sequla en exceso. H~ 

pdcrates adminiatra decoccicSn de cebada.·-· 

como recursos secundarios o poco utilizados en la die

ta hipocr&tica tenemos: las revulsiones43 : los baftos. el ba

fto de vapor. la iimpieza a lo largo de la piel: el deacanso. 

los sueftos o el dormir. el relajarse con mucho suefto. el de~ 

preocuparse: asistir a espect&culos risibles o que alegren 

mucho el alma: la respiracicSn frecuente: el uso de díur~.ti

cos, de purgantes ligeros y blandos: cuidarse o no del frlo 

y del sol: y suplicar a los dioses .• 
(~) 

Hipdcrates como 1110rtal y buen m~dico no olvida ni nie-

ga la existencia de los dioses. 

I 

42. ~· Navarro. S?.e• ~· 

43. ~-
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e o Ne L"U s I o N Es 

A veinticinco siglos de distancia de HipcScratea. el PA 

dre de la medicina, adn sigue vigente su medicina cient!fi-

ca. 

En estos dltimoa a~os la doctrina naturista se ha pue~ 

to de moda y sigue por tanto. lo que dictaba la dieta hipe> 

cr&tica ya en el siglo V a. c.: ambas conjugan alimentaci6n 

y ejercicios. as! como el uso de plantas medicinales. 

Recu~rdese que HipcScrates prescribe en su dieta el eli 

boro como purificador, ee.ta planta pertenece a las ranuncul! 

ceas, cuyo ri~oma posee propiedades hidragogas, catirticas 

violentas, emenagogas y diurlticas. 

Posteriormente seg\ln Plinio el Viejo, Dioscdrides y G.l!. 

leno lo aconsejaban para curar tanto enfermedades psíquicas: 

manía, melancolía, etc.: como corpor&les: la gota y los ede

mas44. 

De los recursos que utiliza Hipdcrates en au dieta, ae 

encuentra la pr&ctica del bafto de vapor, que actualmente la 

acostumbran tanto loa naturista•. como algunas otras perao-

44. g!,. Roccatagliata, 22• s:!S.·• p. 126. 
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nas: los primeros la efectdan con un fin curativo. otras pe~ 

sonaa. simplemente como algo sano. 

otra pr~ctica normal y corriente es el vomitar cuando 

se ha comido demasiado: del mismo modo en la dieta hipocr&t~ 

ca se incluye esta medida. 

Hipdcrates recomienda las carreras matutinas. ya sea 

abrigado el hombre. o solamente con la cabeza cubierta. Es

tas carreras matutinas o a cualquier hora del ctl'.a. adn se s~ 

guen practicando y es corriente el uso de vestiment4 apropi~ 

da. 

El caminar despuls de la comida se practica hoy dJ:a 

con el fin de favorecer la digestidn: pues con el caminar 

hay movimiento intestinal. Esta pr&ctica Hipdcratea la incl~ 

ye tambicln en su dieta. En nuestros dJ:as los 1114cli.cos la re02 

miendan y algunas personas por iniciativa la llevan a cabe). 

Las revulsiones aon la provoaacidn de una inflaaaci6n 

superficial c.'On el fin de sustituir con &sta otra m&s profun 

da y pelic;rosa: estas revulsiones se incluyen en la dieta de 

Hipdcratee y actualmente los ~coa aldpatas las siguen ut~ 

lizando45 • 

Groaso modo se han expues·to las conclusiones a las que 

45. Como ejemplo de revulsivos tenemos: balsamo ifusa. 
flogistol-plus, inalit, etc. Q{. Rosenstein, Emilio. Diccio
nario de especialidades farmacedticaa. 29• ed., Mclxico, Edi
ciones P.L.M., 1983, pp. 88, 354 y 432. 
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se ha llegado, y podemos abarcar las formas futuras de ali

mentacidn que algunos imaginan: pues han pasado veinticua

tro siglos y los alimentos se siguen recomendando ligeros y 

no abundantes. para conservar la salud del hombre. 

No hay que olvidar desde luego el ejercicio corporal: 

ya que tal pr&ctica contribuye tambidn al bienestar del hom

bre. 

Hemos visto en la dieta hipocr&tica, que desde el si

glo V a. c •• alimentos y ejercicios iban de la mano. En la 

actualidad.lo seguimos practicando y aceptamos aa~ el e-

quilibrio entre alimentos y ejercicios. para conservar la a~ 

lud. 
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IIEPI ~IAITH}; 
TO TETAPTON 

H 

IIEPI ENYIINJ.nN 
LXXXVI. n.pl 15~ TOJI' 'TEK:µ17ploJJ1 .,..;;V ,,, 

~oiu1v Ú'trfº""'J.I Ó!"T!r; OpBt,,~ l1110J1te, µ~aA?v 
exovTa Ovvaµ.rv EUp1JCTE' wpor; a7TaJ.11·a. .,, "lªP 
Yux~ i"tP'J'Yopón µ.E11 T9' t7WµaT' Írtr"''JPET~ovaa. 
J.,,¡ 'IToX).d µ.€pt~oµb71, o/J ryl11rrtu aÜTF, 'ruVTiji;, 
au · d,.,,.oBtOOJuÍ Tt 1 µ.épor; ÉKáaTtp TOÜ crWp.a.Tor. 
&Kofj, 8,¡,Ei, Y.aúuEt., óBonropi9, 7rpJÍEeui ,,.a.uTOr 
TOÜ utÍJµaToi;·s aüri¡ OE É~llTij~ 'Í Ouí.1101.a oii 
rr/vETat .• ~ ÓTaJJ ~E. TO _,,.¡;,µa.. ;,uuxáuv. ;, Yvx;, 

El numero marginal de la• notaa correaponde al da la ll 
nea en el texto griego. 

2. oaTL~ Óp-&ii:í~ ~yvwxE •••• : Por el perfecto reaultativo 
•e debe entender que al tratarse de lo• •ignoa que hay en 
los auefto•• o m&a bien que •on loa auefto• mi•mos, se da por 
hecho que cualquiera reconoce correctamente el valor de tales 
aignoa. 

6. ~x&<Ti"~ : Lo m&s evidente es suponer µépEL • puea ca
da parte del alma ae entregar~a a cada parte del cuerpo: ain 
embargo ae ha traducido actividad por la especificaci6n que 
el texto hace inmediatamente despula enumerando las activid~ 
des corpdreas. 

a. ~ óL«voLa : Principio coordinador de la multiplici
dad de laa facultades. cf. Nota 4 al texto eapaftol. 
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. 
RBGJ:MBH J:V 

o 

SO B R B LOS S U E 1il O S 

LXXXVJ:. Cualquiera que .reconoce correctamente acerca 

de los signos en los sue~os, encontrar& que ellos tienen u

na gran fuerza1 sobre todas las cosas. Pues mientras el al-

ma, obedeciendo al cuerpo despierto, dividida en muchas co

sas2, no es ella de s~ misma, sino que entrega una parte a 

cada actividad del cuerpo3 : al o!do, a la vista, al tacto, 

a la marcha y a las acciones de todo el cuerpo: y la misma 

mente4 no es de s! misma. Ahora ·bien cuando el cuerpo est& 

l. que ellos tienen una gran fuerza: Es decir que loa 
signos'tienen. En el texto griego, por la concordancia se 
ve claramente quienes tienen. 

2. dividida en muchas éosaa: Es decir tiene dividida• 
sus actividades, a causa de las diferentes facultades del 
cuerpo. Al parecer el alma es considerada simple y sdlo en 
razdn del cuerpo aparece compuesta por partes. 

3. a cada actividad del cuerpo: Literalmente aer!a: ~ 
cada del cuerpo. 

4 0 mente: Si de acuerdo a lo anterio~ el alma ea sim
ple, la \6L«voLa es el alma en cuanto dividida en facultades 
pero sobre todo como principio coordinador de la multiplici
dad de las mismas. 
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10 K!lJEOµÉvq KaÍ. E.'Ypr¡yopi?uua.. º'º'",E' T0v .€r.Ji;Tijt; 
OtKOJI, Ai:a.l Ta~ TOU awµa.Tor: '11'p1Jfta.i; a7raO'a<; 

alrr;, Ota7rpijuuETcu. TO µ(v 'YO.p cr/iJµa. 1ta8eüOoJ1 
oinc a.laOávn-ai, '1 B~ "'tp.,,-yopÉouua "(tJ1Wu1tEt 
wávra,6 Kal ópfl • Te Ta ÓpaT4 Kai c:i..:oúi, T4 
d.1eovaTd, 7 /JaBl~~,, "/ta.6e1, XV1TEÍTat, lJ10VJM'iTtu, 
62 >..ó-y<tJ,9 ó.cóucu • Toíi uWµ.aTai; {nr'l]pEaÚu 1' 
TJji; +uxfir:1 7ráu;a TaiiTa 10 ~ yux;, Jv TtP ii7Tvtp 
Ota.TTpfÍuaeTat. OuTtr: 0'511 l'TrÍuTaTa.i wal,,..,,, 

19 TaiiTa OpOWr: JÚ'Ya. µépoi; lwluTaTa.t aor/Jlqi;.r-
LXXXVII. 'OKÓua. µiv oüv Téd1.1 lvu.,,.11W,,.,, 

~eiá .Eo:T' K·ª' "1r('OCT1'Jf'4Í':6' ~Ti_ 7TO~éut '1, lBicdTz,at 
"' ... Ka~a lj ª'Yªº?t lft/ º' ª,VT"'V ~µapTOJ~.t €icrl º' 1CptJJ.01J(Tt 7rEpt 'TCIJJI TOlOVTtcJJI TEXJIT/" 1 lf'X'OJITft' 
~Kóaa. Ol ti Y.uxt, Toii a-Wµa.To~ '1Ta.81jµ.aTa. 

4. o~ ••• ~fxv~v ~xov~e~ : Quienes poaeen el arte. •aay 
dos clases de sueftoss los de origen divino. que conciernen a 
los onirom&ntioo•. y los de origen ~is:&.oldgioo. que dan ind~ 
cio a lo• m4dioos. cuando loa adivinos •• aventuran a inter
pretar los suefto• de la se.gunda especie. se exponen probablit 
mente a fraca•ar". Qf_. Sarton. 22• ~ •• p. 461. 
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tranquilo, el alma agitada y despierta administra la morada 

de a! misma, y ella misma realiza todas las acciones del 

cuerpo5 • Pues el cuerp0 dormido no siente: ella en cambio, 

estando despierta, se da cuenta de todo, y ve lo visible y 

oye lo audible, camina, toca, se aflige6 , se apasiona7 : en 

una palabra, cuantas funciones del cuerpo o del alma, todas 

estas8 el alma realiza en el suefto. En efecto cualquiera 

que sabe juzgar'correctamente estas cosas, conoce gran par-

te de sabidur!a. 

LXXXVII. Pues bien cuantas cosas son divinas de los ea 

sueftos ·Y preaagian9 a ciudades o a individuos cosas malas o 

buenas (no por error de lo mis1110) 10• quienes poseen el arte 

son los que juzgan acerca de tales, cuantos padecimientos11 

5. y ella misma realiza todas las ac:cionea del cuerpo: 
Ea decir mientras el cuerpo permanece tranquilo, el alma es 
duefta de ella misma y no interviene como oLávo~a • aa! el 
alma realiza todas las funciones propias del cuerpo y de e
lla. 

6. se aflige: Ea decir. siente dolor f~sico. 
7. se apasiona: En cuanto que la pasidn es de car&cter 

f!aico. 
e. todas eatas: Es decir, de las que ya se habld. 
9. cyantas c¡;qsas son divinaa ••• y presagian: Tal afirm!!, 

cidn nos hace pensar en el origen divino del significado de 
los aueilos. 

10. (no por error de lo mi.1!!!19): Esto aparece como parte 
incierta del ~exto y en nada afecta al contexto. 

11. padecimientos: Enti&ndase en un sentido general de 
lo que sucede al cuerpo en forma pasiva. 
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TTpoa17µaÍ.vE1, -rrA.•1crµo1 11jt; ij 1ecvW"'º~ Ú7TEpf3o>..F,v t 
TGJJJ uuµfjJuTélJv, fJ ¡.uTaf3o~ ... ,¡v TWv Ül')9¡,,,"• 1rpl-
11ovu1 µf:v 1tai. TaÜTa, 1tai. T4 µi:v TV'YXÚvoua1. 
Td Of: ÚµapTd1•011cri, 1eal oUSlTepa 5 TOlÍ"Tw1• ry111W-

IO 
0

CTICOUUl o,· ó TI. ryl11E1tU., oií8' ó T' 7 Uv i7TtTÚX,.OJUUJ 

o~o· ó T& ,&v áµápTCda",'• c/Ju'A.,ác:u:uOai, ó( 7!apai
veovTE~ µ:q Tt. "ª"º'' Xá/39. º'O ou1• 8 ou OiOuacov
tTlV CÓt; 'XP;, tf>u>..áuaeuOa.i,9 axxa Oeoiuu.1 EV]t(f08111IO 

KeAeÚoVO'l• 1tal TO µEv eÚ')(.E081:u cl'Ya.Ocíw U &¡ Of 
1ta2 aVTOv uuAXaµfJávov-ra TOVt; OeoVt; 11 iTrH'a· 

1a "Mrio-Oai. 
LXXXVIII. "E~ .. o; 7N!pl TOÚTa"' ~0<º13 ÓKÓ<Ta 

oráiv E11vTTV[üJv Ta~ Tjj.LeptJJ~t; H '7TP1ÍE•at; TOÜ 

a11/Jp!ÍJ7TOV I¡ 01a.11olat; u Ett T.jll eVfpóvq11 JI dwo. 
Bí801t7' .caTA TpÓTro11 7tvo¡Úvat; l ~tT'll'~p 1 . T'jc 
i¡µ.lpa• brf"Í.l(.0'1 >) l{3ou1l<Ú0'J · brl • OJ.o:fllto 
'"'('11"1Jl.t1TI, .T.aÜT~ .Tft U.v0pfi,_7Tr¡s cl"fa~á· Vyuúj., 

3. E~ Tf)V E:ÚcppÓVTJV La etimolog:la .de la palabra le da 
el matiz de: benigno. 

6. Ta0Ta : Viese nota 15 el texto eepaftol. 
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del cuerpo el alma presagia12 el exceso de abundancia o ca-

rencia de cosas innatas, o el cambio de cosas no acostumbra-

das: ciertamente tambittn juzgan estas cosas, y en una• acie~ 

tan y ~n otras se equivocan, y ni una ni otra de estas cosas 

conocen en virtud de que ocurren, ni en lo que acaso acier-

ten ni en lo que se equivoquen, exhortando no obstante a cu.!_ 

darse, no sea que uno reciba algdn mal.. Ciertam~nte ellos no 

enseftan cdlllO es necesario cuidarse, sino que recomiendan su-

plicar a los dioses -y el suplicar es bueno- pero tambi'n 

es preciso que uno mismo coadyuv.indose invoque a los dioses. 

LXXXVIII. Y acerca de estas cosas es as:!: cuantos de. 

los ensueftos entregan a la benigna las acciones diurnas del 

hombre o de la mente13 normal.mente naci:das, como si de d!a 

se hubiesen real.izado o decidido en un justo hecbo14: estos 

1.2. el. a'tmn presagia: Con esta afirmacicSn se eatablece 
al alma como transformadora de l.os acontecimientos en sig
nos. 

13. del. h91!bre o de l.a mente: Esta disyuncidn nos cues
tiona si se ·refiere a lo que el hombre hace con el uso de l.a 
razc5n o bien hay que considerar que unas acciones no requie
ren de la razdn y entonces son l.as que se designan COlftO del 
hombre: y que otra• proceden del hombre por decisicSn razona
da, entendiendo entonces la expresidn como una endiadis del 
hombre racional. Lo cual se confirma con la disyuncidn para
lela que enseguida aparece: se hubiesen realizado o decidido. 

14. en un justo hecho: Quiere decir si hubiesen ocurri
do en la realidad: y se9\fn lo dicho en la nota anterior, se 
hubiesen deslindado en una accidn de iustici·a las simples a50. 
cienes de las acciones razonadas. 
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"filp crqµaÍ.vE1. litóT' tj ,Y11xF, wapaµivH Toicrt• 
.;¡p.~pt11oiu1 /Jori"A.~Vµ.aau1, oÚTE 7r"A710µ011f, •pa· 
TT¡0<iua ovT• ,,..,,;,"" oln-• ci':\.A9' o~~.,¡' lEooOo 

10 7rpOa1TttCTÓJJT&. 8Tall 0~ 7Tp0i; Tch '11UP•ti4r; 
'"P'Ífta~ V,.:rev!1i•n,00Ta! T~ l1•Ínr-vta. ~aJ bt;fí.vr¡Ta.i 

· wep, avTClJJI T/ p.a.X71 '1 "'"'1•' tT'l'}µa.1.11ei Tapa')(o•• 
i~ T9°> c;wµa:;•· ,,~¡ 1'", ~" luxup/1 V• la ){IJpO• 
T~ "ª~º"• 1 .. r¡v 8~ f/Jav~YJ: '!a8evE<7Ttpo11. T•p2 
µ.~11 01111 T~ Trpr¡~tOS" CUT a'1TOTpbrttt11 8d •lT• 

µ,,¡,7 oU 1tpÍV6'" TO 8E uOJµ.a 8epa'TT'EÚ6.tr8a.1, '"'P· 
/3ori'MÚOJ• w>..r¡uuo11ijv ryáp Tlll~ Jrtevo¡J"'lr; 
O.wóKptuÍr;: Ttr;: 7tvoµi"'1 8 iT&paf~ .,.~., V'"!X'Í"'· 
~,, µEv o~v laxvpOv 'iJ .,.Q lva.11TtCll8b, l~TÓ• Tt 

20 avµt/J!P6' wo.1.rja:zaf'at 1ta2 Toitrt crÍTo'~' 1toúf/;tottT1 
'lf'porra'YElV ES" JJppar;: TTÉJITe, Kal TOl<rl .,,..p,.,,J, .. 
TOltrl óptJplo1tr1 7ToA).oiu~ Mal óEÉtTlltl 11& 'lrpo_rro.~ 

13-14. Laxup~ ••• cpa:<i>.'I}: Es decir 'ti 11áx'll ~ vCx'I}. 

15. Tfh; 11:p1'1!;1.oc;;: Por el contexto •e puede pensar que 
tal accidn •e reriere a lo que el hombre realiza de ~a. 

. 17. n>. '1lc;;11ovf¡.,; : Por l.o que expl.ica el. oontextp de•putl•. 
inferimos que dicha abundancia ea l.a del cuerpo y repercute 
en el alma. 

24-25;. auµµéTpo1.a1. ••• T&iv aCTwv : Bata fra•• refleja el 
equilibrio que el pueblo griego plaemcS en t:odo. 

26. Ü'it:&va:vTCov 1 El vocablo expre•a una contrariedad • 
nor que la anterior y se dice que reeulta 111•• d41bil.. por lo 
cual debenlo• iluponer que l.a abundancia en el cuerpo QO •• 
tan exa99rada. 
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ensueftos15 son buenos para el hombre, pues significan buena 

salud. por la razó'n de que el alma se mantiene en lae deci

sionee diurilas16 • no habiendo sido dominada por abundan

cia, ni por carencia, ni por ninguna otra cosa que .sobrevi

no desde fuera. Pero cuando los ensueftos se opongan a las 

acciones diurnas y nazca en torno a ellas o lucha o victo

ria, significan p~rturbacidn en el cuerpo17 : pues en el ca

so que sea violenta, el mas es violento, pero si fUese lige

ra, es m&s d4bil. Pues bien· acerca de la accidn no juzgo si 

se debe apartarse o si no: pero aconsejo cuidar el cuerpo. 

Ya que alguna reaccidn originada por cierta abundancia ocu

rrida perturb6 al alma. Pues bien en el caso que lo que se 

oponga sea violento, conviene provocarse un vómito, tambi4n 

proseguir con alimentos ligaros hasta por cinco dLas: y uti-

lizar muchas e intensas caminatas matutinas progresivamente, 

15. estos ensuel'Jos: Aunque en el texto no aparece ·,é11-
.v7Tviruven el texto griego por las partLculae correlativas se 
ve con claridad que son los ensueftos. 

16. e lm ·a manti n los de.si ioa diurnos: Si d~ 
cha afirmaci n se refiere al alma en los ensuenos. como en 
el dra ha intervenido en las acciones del hombre. si en el 
ensueffo no modifica sus decisiones, el hombre es.taro! sano. 

17. sismifican perturbacidn en el cuerpo: E8to es el r~ 
sultado de los signos que en los ensuel'Jos se presentan con
trarios a la vida del hombre. 
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~6Y"{Tjt; ·'Xf;¡cr8a,, Kai ,ToitT& r¡vµ~acrlo~ui11, ÓuTi~ 
lTT'"f!'JL11at,,.ETa.&,~ crvµ.µeTf"'ª' .,,.eot; -r.'111 'lrpocrA: 
"'("'f1Jll TCIJJ.I an:OJJ1"1º 1}~ 8~ .. ªªº!,,E"',,TEpov T~ 
vrraa11Tlov 11 "'fEV1JTª'-- ar/JE'A.OJJI TOll f!J."TOV TO 

TplTOJJ µlpo~ c'ttfJEM T<d11 CTÍTc.JV,1 1tal TOÜTO 1 

t]aux.;; wpocrátyou 1 .,,.áX,v brt wé11fJ' •iµépar;• •al 
TOicn "n'EpnrÚTOitTt. wúCEUI Kai TOÍa& Tik' ~,,;;~ 

30 7TOJ'Oia-&. 'X.Piiu8ai,• Kai 1raTau~O'ETa' '1 Tapaxrj.• 
LXXXIX. "HXlov Kal CTEX1jV1Jv Kai oUpaviw 

~al, cia-Tpc:i ~ Ka8ap4, Kal, e~a'YÉf', Ka.ta TfÓ'"°."' 
opEOl"fl'4 1 EKaCTTa, arya.Oa· lr'flELfJll ryap Tcp am. 
µa.T' tnJµaíve& d.?TO '7TÚPTC&>V TWv inrapXÓVT6111º 
diU.4 ~'XP~ º'~c/Jv>..áa_aei!' TGÚT!JI' .,.;}!' if111 .,.¡; 
"TTapEovav 81a1T11. EL Be T& TOVTC&JV ll'1rE11a11TÍ011 

'YÓIOtTO, 110Va-óv T&Va Tf uWµaT& a17µ.al11ti, dvO 
¡d11 .,.&,., ia·xypaTtÍprA>11 icrxvpoTfpr¡v, c.iwO 8~ TCÜP 

tiaOaEtrTÍpOJv "ovc/JoTÉP'lll· ltrTpflJll ,.Wv oüv tj 
ID .,¡ lEt» w•plolfo<, ojMov ¡¡¡ .,¡ µÉa.,, <Te'/\.qvrj< lii 

'1 '11'1$.<\~ .,.a. Koi'Aa. ó TI • ~Ev o~v _ 8oK_Éo¿ 1 T&v 

3. lxa:~a: : Bs decir, que ai cada uno de lo• aatroa: 
f\Xi.oc;;. ae:XfjvT). áa-rpa: y el cielo obpa:v6c;; •e presentan 
tJ1'ápxov-ta: norma1mente limpio• y claro•. el hombre tendr' a~ 
lud y deber& cuidarse de aprovechar esa situacic5n ói.a:cpuXo:a

aei. -ra:ú-rT)v -r~v lti.v . siguiendo la dieta adecuada. 
, 7-9. á:nb µev -rwv laxupo-répwv taxupo-rép'!')v. &110 6e -rliSv 
o:a~evea-répwv xoucpo-répT)v.Eato ea que la preaencia de loa aa
troa al aer contemplados, aegdn sea el mal, dar& como resul
tado el car&cter de la enfermedad. 

9-10. áa-rpwv. • • .;.,x eº". •.. aex 11vT)\; : Abajo •e explica lo 
que cada uno aignifica para la •alud del hombre al aer con
templados por •1 y ae indica lo que se debe hacer. 

12. áa-rpwv : Sagdn sea el dallo que aufran loa -tros en 
su recorrido, ya sea por aire o agua, ser' la intenaidad ele 
la enfermedad. Poaiblementa deb&moa entender que tale• fencS
menoa de alguna iaanera, violenta o leve, interfiere la rela
cic5n entre los aatroa y el hombre. Y no neceaari~nte debe
mos pensar que di.choa fendmenoa afectan directamente a la n~ 
turaleza o al recorrido de loa aatroa. 

18. 5póµoi.ai.v: Con eate t4rmino ae designan laa carre
ras que se realizaban bajo cierta• reglas: de atletas en el 
estadio, en el gimnaaio, etc. v4aae nota LXXXZX, 41. 

22-23. -rwv -re aC-rwv ••• ~e;; ,.;éva• ~µépo:c;; : Ea decir. de 
lo que normalmente ae come, comer menos durante cinco df'aa, 
deapu4a de haber ayunado. 
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tambi~n ejercicios. quierquiera sea el que se ejercita18 • 

proporcionados al progreso de los alimentos. Pero si acaso 

lo opuesto se hace m&s d&bil, suprimiendo el vcSmito, quita 

la tercera parte de 1os alimentos, y as! prosigue tranquila

mente de nuevo basta por cinco d!as: e inaistir con las cam~ 

natas y utilizar los trabajos fatigosos de voz, as! la per

turbacidn se calmar&. 

LXXXXX. El ser contemplados cada uno normalmentes sol. 

luna, cie1o y astros limpios y claros son buenos19 : en efec

to significan buena salud para el cuerpo a partir de todos 

los que se presentan: y es neceaario atender esta situacidn 

para la dieta presenté. Y si alguno de estos fuere opuesto20• 

significa una enfermedad para el cuerpo: ciertamente a par

tir de los m4s violentos, m&s violenta pero a partir de los 

m&s d'1>i1es. m&s leve. PUe• bien,· el recorrido de los astro• 

es exterior. central el del sol. y el de la luna hacia el in 

18~ guien~!era aea el que se ejercita: Es decir, que 
bar& cada veZñls ejercicios aquella persona que est& habi
tuada a hacerlos. y lo bar& en proporcidn al pro~reso de los 
alimentos. · 

19. El ser contemplados ••• son buenos: Con tal afirma
cidn se ve la inf1.uencia de los astros en la salud del hom
bre. 

20. Y si alguno de estos fuere opuesto: Ea decir, si no 
est'n los astros normales, como al inicio del cap!tulo afir
mcS, quiere decir que el hombre est' enfermo. 
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éÍ.aTpíAJJJ fJ"A.áwT<uBat 7j dc/JaJ1l,fl.cr8at 7) l-rriux_1-
v8a& 9 Tij'; '7TEp1ÓSou, .q,, µfv Ínr• -i¡ipoi; Tj 111c/Jf>..fJ~, 
au8<11ÉtrTEpo1r el 6~ .oral il6aTOO ..¡ xa"A.ál;'?O, 
la?<-upÓTEpo11• trr,µaÍ11•& 8ti iíTTÓ1tp&an1 l11 Tlf 
,,.,,,µaT• Ú"fp;,v ""' •f,-J1.ryp.aTw6•a 'Y"'ºP.'"'I" io 
T;,11 éfa> 10 7Tlp&</>opq11 laTTE7TTOUtJi•a1. avp.c/J_lpc1 
8i Toin-~ Toial T« 8pÓ1J.9.ltTUI l.11 Toio-111 Í~TÍOltTI 

- XJ>ii118a& "'º~'""'• iE l>">Wyou '1rpouá7oi>Ta; 
IO & ...... if16pw0'1J 1 "'• p.áMa-..-a, .... i TOiO'I "''P""Ú

T06'"" d'1!"4\i Toíi "'fUJ411aalou '7ToA.Aoia11 .-al d:vá· 
p&O'TOll 8uÍ'Y•W· Tcdv TI 1 trlTCIJll • d4'sAÓJ4fllOJJ 
.,;, Tpl..-011 p.Jpo• "'POO'Á"f"" io .,.;,,e• l¡µ.ipa~· al 
U 601<ol.q l0'1{.1JPÓT<po11 •1•11• """ '1r1Jpl.p 1 ')(.Pt¡tTfJa,• 
'M}.. 'YªP tca811ptr•J1 61a TOÜ XPWTOO u11µ.<J,lpn 
troui'O'fJa&, 61óT1 ¡,, TÜ lf0> "'"P'<f>ºPÜ lO'Tl .,;, 
~/300' TOOO'& 6~ rrlTo&O'I pt¡rrfJa& fqpoiui, 
Bpa¡Útn11, a(,aTf1po&a111. tl1epqT01a1, Kcd Toiv' 
trÓl'OIQ'' TOÍcn ~pal11ot10'I µ.á"'-1crTtl1 .z ~' .,., 

80 1"0(~•11 tJ 0'1>..1f1111 <Jrá~o1; 1iuco T,)11 dvrlu-,rGCT&ll 
TTou'la8a. uuµ.<J,ip••· iµ.iTr TQ a XPÍJCTº'" U'ITQ TWll 
llp1µ.J .. ,, .. ,.i á"Jt.µ.ue,0,11 ""' p.a"Jt.atc0,11 ,,.,.,.,,,. Toi'<rl · 

. Te Tpóx,owUI • ofÍO'• 1<111 TOOO'I "''P•7Tcl.Tour•• 
Toial Ta .,-;¡~ f/;61~ '1f'Ó110,a1, •al Ü11ap•CTTl'!}tri, 

,• -tofi .,. O''"º" Tii °'l>a•pÍO'H .... 1 _7TPº":"'"l"'."rii .. 

26. év T~ ~~w ~CPL~op~: Por analo~a ••debe hacer li9 
pieza a lo largo de la·piel ya que afirma qua en la drbita 
exterior est' el daflo .. y c:omo dijo antes que la reaccidn ha
b.!a ca.!do en la cSrbita exterior. Como vemoa exiate la rela
cicSn del recorrido exterior de loa astzo• (9-l.O). con lo que 
significa en el cielo la reaccidn (16-17) y con el dafto. 

27-28. tflPOLOL. 6p LµéOLV. O:UOTT)pot'aLv. á:xp11TOLOI.: Adem'• de las carrera• e•pec.!fica•. la dieta. el bafto de vapor, 
tambitSn se debe ingerir alimento• espec.!fico•. 

30. TO~Twv ~ oc~~YT): Bn ••guida explica la di.eta que 
debe seguirse sil.a luna padece lo que lo• a•tros.· 

ávTCoxa:a1.v : Revul•idn (del lat.!n revul•io, -onis). 
ProvocacicSn· de una inflaniacidn euperf icial con el fin de au~ 
tituir con ••ta otra m&s profunda y peligro••· Segdn au gra
do o int~nsidad se llama rubefacci~n o ve•icacidn • .!:!:• Nava
rro• sa!. s!.!i. 

33, TP6XOLOLV : Con este t•rmJ.no ee deaigna a cualquier 
tipo de carrera. v•a•e la nota LXXXIX. 42: pero en ••te pa•~ 
je con el adjetivo ótéoL (r,pidas), le da el. matiz de rapi
dez. 
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terior. Si, por tanto, cualquiera de los astros pareciera 

ser daftado o ser desaparecido o ser atacado en el recorrido, 

bien por aire o nube, es m4a d4bil: pero si tambi4n por a

gua o granizo, ea m4s violento: pues significa que una re

accidn que en el cuerpo es hdmeda e inflamatoria ha ca!do en 

la drbita exterior. Y conviene a ~ste utilizar las carreras 

con mucha vestimenta, prosiguiendo sdbitamente, para que 

transpire lo m&s posible, tambi~n utilizar mdltiples camina-

tas despu4s del ejercicio, asimismo mantenerse en ayunas: y 

proseguir quitando la tercera parte de los alimentos hasta 

por cinco d!as: y si pareciera ser demasiado violento, util~ 

zar bafto de vapor. Sin duda-conviene hacer una limpieza a lo 

largo de la piel, porque en la drbita exterior est& el da~o: 

también utilizar alimentos secos. agrios, austeros. puros y 

los trabajos fatigosos especialmente loa que agotan. Y si al 

guna de esas cosas la luna padeciera, conviene provocarse la 

" revulsi&n21 dentro, y utilizar un vcSmito a base de alimentos 

agrios, salados y blandos: tambi~n carreras r&pidas y camin~ 

tas; tanto trabajos fatigosos de voz, como ayunos, asimismo 

Utilizar también la supresidn del alimento y del mismo modo 

21. revulsidn: Provocacidn de una inflamacidn superfi
cial con el fin de sustituir con ésta otra m&s profunda y p~ 
ligrosa. Cf. Nota al texto griego LXXXIX, 30. 

' 
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IÍtCTt:llÍTC&Jr. Bul ToÜTo B' 1it7t1J Uvr1crTre&aTio1•, 
&ÓT• 'lf'Pº' Td NoiXa Toii aw¡unOf TO {3Xa/31piw 
· Jlf>&...,. •l S• el ."IX•ot To&oiiTó T•' .,.áaxo•, laxu
pÓHpo" ToiiTo iJ/i11 ..,.¡¡ Sua•E"'Y•J"(Ónpop• &i Si 

40 tl/MfJoTÍp(J)9 T49 clVT,awáauir wouü:r8cu, .cal 
Tt>iu• BpÓpo•O'& Toial T• 1tapTTToia' •al TOiCT' tt 

TpóXº'"' ')(P1Ju8a.& .ccU. TOiCT& 'lf'EpnrÚ.TOIO'' .cal 
TOia111 dA.Xo10'' 1rÓvoca& 7T&u1, TA1v T• · ulTC&JJI Tii 
ol/>aipla•• Nal TÜ 'lf'poa416"ffl maaVr .. f, l7r•&Ta .. 

· if~,.úaavra. aÜTt9 'lf"poaa-yE&V TTpOv TAV wivrt· " 
tri Be a.l8pÍTJtt f.oÚCTTJ9 8A.i,{:JET4l,1 .trai /."r801Éa. Oo1tti 
Elvcu .cai. • WO Tik' ~pacrl71v T~ 7rfp1ó8ov 
1tpa.TEiu8a1., ar¡µ.alvet .cí'18vv::1v i.v 11oüaov Jµ.w•
crtiv.• ax>ul. XP;, ,..¿;,, 7rÓVGJV G</Ja&¡Hiv, Tfi Tf 

50 B"1.ÍT71 Tf, lrypoTÚ.T'!J' '7(.P7icr8a1, Toial T~ Aou· 
Tpoia1 .-al paOuµ.iy wA.ec.ov&, .cal lnr110iu1, µ.É](P& 
.1eaTa.crTfi. t( .Sf wupot18iv TO ínrevavr10ÍlµEvo1 1 

37. xpb~ Ta xotAa: Siguiendo el recorrido de la luna 
que ea hacia el interior. se debe uear el \dmito para expul
ear lo dal'loao que estd en las cavidade• del cuerpo. ayudado 
por las revuleionea. 

41. xcxµK~otaa. : Para la traduccidn (carrera de ida y 
vueU:i<l). g. Liddell and scott .!.·~· Ka:µTtjp ( .I:I) turning-po
int in ~. diaulos: ae trata pues de un 1110villliento lineal 
que en un punto deterainado (meta) regreoa ( 'i<ciµTE:&.v) sobre 
la cli.reccidn anterior. v•aee por ejeftl.Plo: Xl. 7. 118: ffdt. 
4. 42: en donde Liddell and scott tradUce down and reet: por 
lo del'lfa cuando •• quiere incli.car que el movimiento debe ••r 
circular •e uaa 1tE:P C • g!. Ar. Acb. • 96. 

42. Tp6xoa.aa. : Mientra• cSp6µo~ •• la carrera. TP6xoc; 
se re~iere a cualquier tipo de carrera. 

• 43-44. T~v TE: aCTwv TfJ &~a~pfaea. xa:t T~ npoacxyw~ft 
waa:~~w~:· Esto tambitln ha recona.ndado para lá luna. v•~•e la 

nota corre•poncli.ente al texto eapaflol. 
46. d o~ a[-&pCt)!; eoaaT)~ -&,_Cj3eTa:a. : Quiere decir que 

si ae suena que el buen tiempo caabia y ee vuelve agresivo. 
malo o afectado, existe la posibilidad de enfermar. 

49. ª""ª XP~ T~v 1t6v~v &~a:a.petv : Las indicacione•. ei 
ae afecta el buen tiempo ( cxt-&pC'I)~ ), eon contraria• a laa B!! 
teriores, pues ahora se debe tener descanso y tomar solamen
te alimentoa bdmedoa. 
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el incremento22 • Y por esto se ha de rechazar dentro, porque 

lo daftoso se manifestd hacia el interior del cuerpo. y si el 

sol padeciera algo tal, serta esto m&s violento ahora y m&s 

dif.lcil de expulsar: pues se _debe en ambos casos provocar 

las revulsiones, y utilizar las carreras tanto las de ida y 

vuelta como las de cualquier otro tipo, tambi~n las camina

tas y todos los dem&s trabajos fatigosos, adem&s la supre

sidn de los alimentos y del mismo modo el incremento. Enton

ces qui4n vomitd de nuevo prosiga hasta por cinco dLas. y si 

habiendo buen tiempo encrudece, y parece no sdlo estar d4bil 

sino tambi4n dominado por la resequedad del recorrido, signi 

fica peligro de caer en la enfermedad. Pues es necesario qui 

tar los trabajos fatigosos y utilizar La dieta m&s hdmeda, 

tambi4n baftos, m&s descanso y sueftos, hasta que se calme. Y 

si lo que se opone pareciera ser sem~jante al fuego 23 y ca-

22. y utilizar un vdmito •.•• carreras r&pidas y camina
tas, •• tanto trabaios fatigosos de voz

1 
como ayunos.~. supre 

S'icfn del alimento ••• el incremento: As como convenla cierta 
prlctica de carreras, bal'los, etc., para el cuidado del cuer
po en caso de que los astros se presentaran con algdn dafto, 
la dieta que debe seguirse si a la luna le ocurre lo que a 
los astros, es muy semejante, sdlo que ahora se al'lade la re
vulsidn y el vdmito. 

23. semejante al fµegc:· Existe una simi°li.tud entre lo 
caliente y la bilis. Pues al haber un padecimiento producido 
por la bilis hay irritaci&n, inflamaci&n y calor. ~- GUy
ton, Arthur c. Tratado de fisiología m4~ica. Traducido a! e~ 
espal'lol por Dr. Alberto Folch y Pi, y Dr. Roberto Bspinosa 
Zarza, 5• ed., N~xico, Nueva Editorial Interamericana, 1977, 
p. 936. 
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OoKOÍ'l'J Eii:ai Kai lhpµ.Úv, xoAij~ U.1TÓKp&uiv U1J• 
µ.alvei· e:Z µ.Ev oi.1v 1tpaT0Ír¡ T4 Ú7rú.pxovra, 
110ÜCTOV CT'J]µaÍ1·E' • 5 el BE Kal aq,a1.1l~o1-ro T<i 
1&paTt:tÍµEJJa, KÍvOvvor; ,,. 8ávaTOJI i1t ni~ llOIÍCTOV 

~8~iv. eZ ~E TpE~8;¡va1, Oo1toí..,,. Ev :/'lr'f~V TO 
Vl[ªPXº"· <f/>iv .. "'fEW o~ T'!XE6'V1 To~. Oe: ~ICEIV, 
1C&J10vvor; P41!TJ"ª' TOJI a.v8prAJ1TOv, "1" P.'1 Bepa-

60 7rtu0fi. crvµ.,PÉpn OE TOIÍT01u1 'tTácu µ.á"A.4crTa µ.fv 
lUefJÓp'f' 1ta8ap8ÉVTar; 01a,Tjja8ai• e:l 0~ µ,¡, 
T~ w.,pOr;, ií.SaT~ Otf!ÍT?'I trvµ'fépn XP.ija8ai, oZv:'v 
Oe µ71 7rl.llEIV, E& P.'1 • A.Ev1to111 AE'7T'To11, µ.a>...a.1tov, 
i/lJapla· ti.TrÉXta8ai OE 8epµ.WJJ, 7 Op&µ.ÉCJJV, fr¡pavTi
teOJv,1 á.>i.µ.vp¡;,v·, wóvo1u1 OE ;oiui "ª.Ta • t#JÚu!v 
TAE•O'TOur• XP'f/CT86J .cal Opoµ.our1v Ev •µaT&'f' 
-rrMltTTº'ª'. Tpi1/r•v BE "';, ;"T"'· µ.,,o~ '"ú.x,,. ,.,,,,o; 
~i\.lvS,,'!ir;· Vrr1101u1 '1T'!Ahoiat p.a.?4Ktuv~ÍTt.J• 
p98u~''"' w).:r¿v '" ~ Truv ~':'Td . 4'"'!''! wo,,ruv• 

se. Tb U1tá:pxov: Se refiere al astro que predomina en 
una eituacidn a juzgar por el contexto del inicio del cap!t~ 
lo. v•anse laa notaa LXXXIX. 30 y 38. 

Toti~ 6~: Ee decir. loa dem&s. astro• que •• encueca
tran junto con el que predomina• 

!19. Tbv ~v.&p1.nrov : Tiene sentido genclrico, que en la .l,! 
nea siguiente se pluraliza en TO~TOLaL naaL. 

~v µ~ aepa1t&u.&V : Entiindaae: ••~ir un tratamien-
to bajo ciertas normas. . 

61. &AA&~6p~: Nombre de varia• planta• ranuncul&ceaa 
pertenecientes a· lo• g4nero• Helleborua y VeratWll COlllO el -
l.tbc:-ro negro (Helleborus niger) y el blanco (Helleboru• al
bus). etc. su rizOllNI posee propiedades hidragogaa, ·cat&rti
ca• violentas, emenagogaa y cli.ur4ticas. ~. Navarro. 22• 
gil. 

67-68. Tpt!liL<; ••• ná:AT) ••• ciA.Cv.Sl)aL<; : E• decir. no debe 
exponerse a ninguna accidn violenta. por el contrario debe 
descansar. dormir mucho: ~ro jamis dejar loa trabajos fati
go•os, ni loa paseo• deepul• de comer. 

ciACv6T)aL~ : Literalmente: •crcridn de 19dar. Para u
na mejor comprenaidn del contexto ae tradujo por revyelc;o. 
De~ entenderse el que ten!an los atleta• al luchar. 
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liente, significa reacci6n de bilis. Pues bien si dominaran 

eataa circunstancias significan una enfermedad24 : y si dea~ 

parecieran laa predominantes, hay peligro de ir de la enfer-

medad hasta la muerte. Y ai el que se presenta pareciera da~ 

se a la fuga, y escapar r&pidamente, y los otros seguirlo, 

hay peligro de que el hombre enloquezca, si acaso no fuere 

tratado. Pues conviene a todos estos que purificados espe

cialmente con eltlboro25 cuiden la salud: y si no. conviene ~ 

tilizar la dieta a base de agua. y no tomar vino, a no ser 

que sea blanco, delgado, suave y con agua, tambi~n alejarse 

de los alimentos calientes, de los agrios, de loa secos y de 

loa salados. Adem&s utilice trabajos fatigosos los m&s con-

forme a la naturaleza y carreras abundantes en manto. ~ero 

que no haya agobio, tampoco lucha de atletas ni revuelco 26 : 

que a.e relaje con muchos sueftos: que se despreocupe. excepto 

de los trabajos fatigosos conforme a la naturaleza que se P4. 

24. Pues bien si dominaran estas circunstancias signtfi 
can una enfermedad: Quiere decir que si lo que domina ea lo 
caliente hay enfermedad, y si por el contrario desaparese lo 
caliente se puede no sdlo enfermar sino morir. 

25. el~boro: Planta ranuncul&cea utilizada como purifi
cador o purgante. gf. Nota al texto griego LXXXIX, 61. 

26. reVllelco: Debe entenderse el que ten~an los atletas 
al luchar. C::f• Nota al tP.xto griego LX:<XI>.., 68. 
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;o Ü'1t0 OeLTTvov wEptr.aTEÍTw• ci.'Ya8011 OE 1taL '1T11pti¡· 
cr8at• Kal ~µE¡P '" TJjr; TTllpt~· Tptrí1to11Ta. 8~ 
'1,upéo"' ,,.;, 'lrA'JpOdfJfr ÓKÓTav 8~ .,,.>.,.,p(,,fJfj, T~f 
b TfJ µ.,,.,¡ l~cráT01 d'JTO .,.a;., "'f"A.V1tlruv JUl} ¿~
piOJv 1tai KOÚt/Jr,,u. ÓKÓUa 0~ TOÚT6JJI 7rAa&r&Ta& 
AA.ot~ iXXC&Jr;,1 Yvxi'¡r; TápaEív Tu1a trT]µaÍ1111t inrO 
/"PÍJJ;.V'lt;• crv_µ4Épti 0~, TOÚrtp, Í''ffJVµ:íjaaa• T~JI 
1/ru(''l" Tpa'Tl"eu8at. • '1Tpor; 8e<A>p14r;,, µá"JuUTa. µ(; 11 
'!Pºt; ~as- "'(E~Ía.~, ~l o; prj,, á'A.'Aar; Ttz14r; &r;!. 
o .,., 11;.a"JuuTa. 71ct8J']CTET~I Ottr¡cra¡uvfr;• 'Í¡¡.JP'f'r; &uo 

so ; TPE~r;, Ka2, ICGTOCTTtJ..U6TCll: ~' 81 f.!71· 1r&11BvJ1or; 

er; JJOVO"Oll '71'1.'lrTElll. o T& 8 dv '" T7]t; 'lrl!P'</JOpir; 

'""!lTf'TElll ~Kfj TCÜv, áu_,TPº"': ÓKÓO'~ p~" "ªºª~ .c'G! "'A.¡zJlTrPª, 1ta2 7rpor; ... f!Q) ~EpETtU, V"ytu . .,,i: fTfJ/J.G,l
Nl o T& 8 clv ht T9J CT_(A)paTt 1taOapov iwo11 

70-71 ~ á:yci-&ov <5~. • • ex Tf'h; xup 1. f'(c; : Y tambi•n . e• bueno 
calentaree oon vapor: y vomitar de•pu4'• del bafto de vapor. 
Recomienda hacer e•.to. adem&e de pa•ear de•pu•• de la COl!lida. 
V4a•• la nota 27 al texto espaftol. 

72. ox6Tcxv Ó~ 'll~T)pw-&f!I: .Y cuando •e harte.•• Recomienda 
nuevamente el v&nito en ca90 de exceder•• con el·alimento. a 
diferencia del vdmito recomendado ante•. v•a•• la nota 22 al 
texto espaftol. 

74. OKOOCX ó~ : Se refiere a lo• a•tros. Cf. i.xxxzx. 57. 
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see despu~s de la ccmida27 : y t~nbi'n es bueno calentarse 

con vapor. y vomitar despu~s del bafto de vapor: y no se har

te en treinta d!as: y cuando se harte. vomite tres veces en 

el mes despu~s de alimentos dulces. con agua y ligeros. Y 

cuantos de estos errares para unos de una manera para otros 

de otra. eignifican alguna perturbacidn del alma por preocu

pacidn: y conviene a 'ate despreocuparse. y que el alma se 

vuelva a los espect&culos. especialmente a los risibÍes, y 

si no. a algunos otro• que contemplando los cuales se alegrA 

ri sobremanera, durante dos o tres días, y cesar&28 : y si 

no, hay peligro de caer en enfermedad. Y lo que parezca des-

prenderse de la drbita de los astros, bien cuanto limpio y 
~ 

brillante se lleva tambi~n hacia la aurora, significa buena 

salud. Y lo que estando limpio en el cuerpo si acaso se sepA 

27. que se pasee deápu4s de la comida: A veinticuatro 
siglos de distancia. las recomendaciones de Hip6crates si
guen vigentes. Por'ejemplo Luigi Sagatore recoge esta trad~ 
cidn en ~igiene de la digestidn y dice: "62 Keposar o pa
sear lentamente despuds de la comida (durante una o dos ho
ras} respetando el precepto de la escuela de Salerno. que i~ 
dicaba "Post prandiwn aut stabis aut lente deambulabis". Cf. 
Sagatore. lA.ligi. Diccionario mfdico. Barcelona. Ed. Teide, 
1975, p. 342. 

28. y cesarf: Es decir. que cuando el alma est& pertur
bada por preocupacidn, es conveniente que ella. enti4ndase 
el hombre~ participe de especticulos que le caueen risa y le 
proporcionen alegrla para que cese la preocupacidn: ademis 
indica el tiempo, dos o tres d!as. ~n caso de no cesar hay 
peligro de enfermar. Debemos notar la importancia que exist!a 
ya por las enfermedades psicosom&ticas. 
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E1t1tplVrJTa' E" Tijr; WEp1óOov 1raTii cpúcrr.v del>' 
'a:.7rfpa.r; ;rpbr;. ,;w,• OflJWr; lx~,. "ªi 'Y~P T~ fr; 
T']ll 1eai'Jú.1111 a7ro1tpi110µ.eJ1G "'" Ta Ei; Tt}V aap1ta. 
cl7TEpEV,"'fÓµ.eva. ,'"á.vra. , fte ri)r; ,7TE/JiÓ8or;, E1tw;l7TT• ... '· 
ó ..,., s c'iv TOVTOW p.E"J+..a.JJ "ª' apu8po11 "ª' -rrpO'; 

DO ;,,..,..¡P'I" 801tf¡ <f>lpeaBa•, .¡ l~ Bá1'.aauafl .¡ l~ 
'TqJI tyijll .,, • &°VCd, TaÜTCI OT}µa.l&it' Tdr; 110Úaovi;; 
.,.a ,...~,, ¿t.,.., <f>•pÓ¡.t<fla i<•t/iti/\.~ foEv!""Ta·. iíoa ~~ 
ir; 8á>..aaa~. 1toi>..l~ 11oatj¡.w.Ta0 Óaa. SE ir; ryijv1 
.,,,,,......,... ,.....'">...,na. <n¡,...al••• .,.a ,,, .,.¡¡ ªªP"' 
.¡,u/J¡uva.. .,-oúro&O'I av1'4Éf16& TO TplTov µÉpor; Toii 

alToV ª"'··""ª~"'~ Eµ.icra.v;-ar:. se wp~uÚ')'EUI ~~ 
.qµJpa.r; '7TEll~~. ~JI .a> .. :X.11cr1 ·ºE '71"EVTE ICOµ.~craulla.& TO 

tr&Tlov• Ktu Eµ.tcra.r; waXtv wpoua.'YtaOw 1Ca.TA 
TO a.OTó. s ..,, 1/ a,, ..,;;," 0Vpa.11t(l)., BóEv "º' 1 

100 lt#Jir1~8a.& 1e
0

aOa_pOv f!.E" /'ª' lryp~v iOv ... ÍJrt!a.lve111 
crr¡¡uuve&, Bl,oTl, tlC TOU a.;_Olpor; TO !r; ;ro11 a.~8~: 
'fTov 1ea.8a.pov EaT&, or;owuT~~ 8~ KtH '1 +vxfJ opu 

97-98. JC.oµCaa:a&a;i. Tb ai.TCov : Bn el •entido. de recibir. 
s:on1eguir. extraer: es decir. digerir el alimento. 

98-99. xa;d: Tb a:ÚT6 : E. decir. digerir ;.l al.Í-to en 
cinco d!a•. Puee la prepoeicicSn marca al •entido temporal da 
la expreeicSn. 

101. a:l&épo~ : Bate vocablo de•ignaba todo lo que a•t' 
sobre la superficie de la tierra. dentro de lo que hoy llanlA 
moa atmcS•fera. inclu•.ive la• nubae. 

102. ~ ~vx~ Es decir. el hombre se da cuenta da su 
bieneetar. 
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ra del recorrido conforme a la naturaleza. desde el ocaso 
29 hacia la aurora, est& correcto , porque lo que se digiere 

en el estcSmago y todo lo que se asimila en el cuerpo se de•~ 

prende del recorrido. Y lo que de estas cosas parezca negro 

y oscuro ser llevado hacia el ocaso, o hasta el mar, tierra 

o arriba. esto significa enfermedades30 • Tanto lo que lleva 

hacia arriba son flujos de la cabeza: como todo lo que hacia 

el mar, eñfermedacíes del estcSmago, tambi4n todo lo que hacia 

la tierra. especialmente significa abscesos que se hecen en 

la carne31 • Conviene a estos quitar la tercera parte del a

limento, y cuando vomite proseguir hasta por cinco d~as, y 

en otros cinco digerir el alimento: y habiendo vomitado nue-

vamente prosiga conforme a lo mismo. Y lo que de l.os cielos 

pareciera posarse en ti siendo limpio y hdmedo significa e~ 

tar sano. porque lo que del 4ter viene al hombre es puro, y 

tal cosa tambi'n el alma ve como de todos mndos penetrd. Y 

, 29~ ¡st& correcto: Establece un paralelismo entre: 
,g -ii. 6 . v ••• cmua:Cve:1. • g -ii. 6º '&v ••• l>p-&li!Í !xe:" para ex-

plicar que lo que parezca desprenderse de os astros o sepa
rarse del cuerpo siendo limpio. en ambos, e ir hacia la au
rora est& correcto. 

30. esto significa enfermedades: Si es 
se manifiesta en el sue~o 
plica lo que significa caaa enfermedad. Cf. 
91-95. 

contrario lo que 
Despu4s ex

Cap:C tulo LXXXIX, 

31. en la carne: Es decir, en el cuerpo. 
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ofÓv 7rEp luij)..tJEVº Q Ti 0º tiv. µÉ°A.a11 'ÍÍ .c'al µ;, 
1ta8apOv ,...,,oe 01ai/Ja11lr;, Jl'Oíiuo11 rT?Jµ.aÍ1~1, olÍTE 

814 .,, .. "--"1 ... tTµo.,,qv o~• 014 1tÍ~t1J1Ttv, ,d.'A."A.• i~~•v 
bra'Y"''Y?I· auJ"li<pei & TOUTI" TPºXº'ª'" of<ai 

''X.Pf1cr8ai, <f~m\" aÚVT'JE:~ µbJ Qi~ /'A.axlrrrq ~oii 
tr'6JµO.TIX "fEV1JT4l1 'ITJIEllflOTI 8~ QJ~ 7rVltVOT4T9> 

'XP'l,"áµoo~ JK';plvy T~ -r;apE>..fJ?v• , ci7r0 Of TÑ~ 
1 JO TPºX°'" .,,Ep'1raT01an1 .oEEa1v. 7J BuaiTa p.a"Aa1e'I 

., .. ¡ ., • .,;.¡,., 1 orpoaax.OfÍT.. J• fl¡plpa• TÉaaapa•. 
8 .,., ll dv orap4 Ocoíi &11cfi '1..apf3á,,,ew .. aOapoiJ 
ica8apóv11 d.rya80v .,,.p0~ lr¡EÍ'Jll" ""IJIOÍllEl "YOp TA 
ir; TO crÓJµ.a. Jcn.ÓVTa ElJ1cU 1taOapá. ó TI ti' &11 
TOtÍTav Jva11TÍ011 801tfi ópíjv, oü" O."ta8óJ1° JIOtTT/pÍ>V 
7á.p ,., • a'lµaÍvl!l ir; TO aWµ,a itr•"J+..tf'A.118É11a1• 
'XP~ 0~11 rtJa'lrEp T011 wpÓTepov llEp4Tr'EVDíj11cu Kai 

, TOÜ'Tov. Ei B~ Oa1tol'1 líru8cu ií8aT1 p.a."A.8a1e9' i11 
culiíu. ., .. ¡ µ.;, "tf>óBpa fJplx•u8a1 µ.r¡ol. ¡;.,.¡;,• 

ISO XE•µ.cÍ?;°•w. d.'Yfl.llóv• IT'f]JMIÚIEl 7Ap •ÚpJWrpo• ~1 
· 1iollaprw .,.;, ,.,.eü¡.a ¡., .,..,;, l¡!po• J>...,7t.uillnu. 
•l So ..-oÚTa>v ... ~,, .. ,,,.,.ta, a4>06pt1 ií•a8tu ...U 
X"f'owa "'ª¡· fá>..T/v. cf"ª'• ií&..,.¡ « µ.~ !'a8apf>, 

105-106. ch.A' ~E;w&ev E1t«TWT'1 : Sino por ·induc:;ci&n desde 
f¡er • Ahora bien -cluida la enlermeda.d caueada por abunda!l 

en.la ingeatidn del alimento o por eacaaa al.t..entacidn, 
la expreeidn de HipcScrate• no• aeftala el origen de la enfer
medad en algdn agente externo como loe aatroa o el medio ..,.._ 
biente: ain -1:>argo, la cientificidad de Hipdcratea no de•
cartar!a la intervencidn de alguna clivinJ.dad, como puede v.,¡: 
•• al final de eat:e cap!t:ulo. 

107 • OÚVTT}tl.~ : COD•un@dn. Por el contexto eate voca
blo ae debe ent•der en el •entido de eliminar lo .. 10. 

112-116. & TL 6' ª"··· ~«~ap4. g TL 6' «V éaeAqAu&tva:i. 
: Bn eete paraleli...o antit•tico aeftala que tul1:o el hO!!, 

J:>ra que e•t& aanando como el que ha enfermado, y concluye 
XP~··· ToUTov. •iqan el milSlllO tratllllliento. 

120. xei.µcfi;ei.v: Bl v.rbo e•~ uaado ..a aenticlo intran;.. 
•itivo con un •ignificado •-jante al de la 'VOZ ..cüar u
frir to5M0ta. 
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1o que estuviera negro. no limpio. ni di,tano, significa en

fermedad32. ni mediante ábundancia ni mediante carencia, si-

no por induccidn desde fuera. Y conviene a lste utilizar ca-

rreras r&pidas, para que se realice la consunci6n del cuerpo 

lo m&s r&pido posible. y utilizando la m's frecuente respirA 

ci&n aparte lo que ha entrado: tambi'n despu's de las carre

ras. caminatas r&pidas. La dieta blanda y ligera se añada a~ 

rededor de cuatro d!as. Y lo que de dios pareciere tomar lo 

limpio de lo limpio, lo bueno para la buena salud: sin duda 

significa que lo limpio est4 entrando en el cuerpo. Y lo que 

de 'ste pareciere ver contrario, no es bueno. En efecto sig

nifica· que algo insalubre ha entrado en e1 cuerpo: as! pues 

es necesario que como el primero tambi~n 'ste sea tratado33 • 

Y si pareciere ser mojado con agua suave en calma, y no fueL 

temente ser empapado ni terriblemente sufrir tormenta, es 

bueno: ciertamente significa que el aliento proporcionado y 

limpio ha entrado del aire. Y si lo contrario de esto. ser 

fuertemente mojado, haber tormenta y hurac&n, con agua no 

32. significa enfermedad: Estableceun paralelismo ant!. 
t'tico entre: lo n cS'~v ... 01)¡iciCve1.~ •• ·Y ¡;· ~ .. c5' ~v ••• 

i 01)µ«Cve1.... • A través de lo limpio y no limpio: sa-
lud y enfermedad. 

33. tambi~n ~ste sea tratado: Recomienda el mismo trat~ 
miento para el enfermo convalecien~e y para el que comienza 
a enfermar. Q!. LXXXIX, 112-116. 
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voíiuo11 ªt'JµtJ.ÍVE' cbrO TOíi '11'VEilµaTo~ TOÜ i7TC&ltToÜ· 

ci.XA.4 XP;, 1tal TOÜTov ~aaÚTru~ 81a&T"}8;¡v"', 
criTotcri OE OA.í"'fo&u& '1T4VTl'Aci'>~ TDÜTov .. 1 1TEp2 ,U11 
oiiv .,.¡;,., oUpavíruv fTl]µelwv oiÍTM 7wWcr"ovTa. 'XP;, 
TTpoµ:r¡8t'iaf.1at Kal ~1tBlatTijcrOa1 11ral TOiO'' B•oirrav 
•Vxea8ci1, ¡'11'¿ µ.Ev Toiai U:ya8o&tr1 •HA.lf• AJ 

130 oupavÍ<p, Ail 1tTr¡uÍ<p, 'AOr¡vl; l<Tr¡<TÍ'!J, Efl'Ü• 
'A,,.óXM>va, hi BE Toio-a EvaJJTlo"" Toia-1 a7ro
Tpo7ra.loau&, .cal C'f1 Ka2 ljpc.tcr&v, 07roTpÓ7rO.IC& T4 

133 xa.AE7r4 t'lva& '1Tá11Ta.2 

XC. nr.our¡µalv•• Be 1ttil TáB. l~ ;,.y.¡.,,,. Tc»v 
Jwl ~ oEU ópijv cal ~EV 1 dKoúei~. ó8anropdv T• &.a<P_ci''A.OJ~ .ccd TpÉxeiv rlacf>a.Am~ Kal TaxU• 
GTep t/JÓ/Jov, .cal n}P ry7jv óp;;11 '>..•Í'lV •al •AM~ 
•lna.crp.éVfJP, Mal .,.a 81v8p~a 8a">i.iov-ra. Kal 'JToAú .. 
ca¡nra. .cal ijµepa, Ke&i. woTaµ.o~i; /Jéo'VTa~ .caTA 
TpÓ7rov ,cal iíBaT& 1etdJapf> µ.'ÍT"f 'lf'Mo111 µF¡r1 
IA.átTtrOVI Toíi '1TpDtr'ÍKOVTO~ • .cai. "'ª~ 11&pr}pa~ •al 
T4 t/lpÉa.Ta. á>aaÚTmi. Taii-ra wáVTa. fTflµ.alJJu 

10 VyEl:qv Tt- lr.118pó,.,rt¡1, .cal TÓ u¡;,µa. 1taTcl TpÓTrop _ 

125. 't'Otl't'ov : se debe de cuidar tanto el que •• 1110jado 
con agua en calma. C01110 el que e• mojado con agua no li.111pia 
y en ~orma de t:ormenta y burac&n. 

133. xa~en& : Debemos entender que •• trata de la• mo
lestia• que cau•a lo insano. 

" 
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limpia. significa enfermedad a partir del hilito exterior34• 

Sin embargo es necesario que ~ste tambi'n lleve la dieta de 

la misma manera, con pocos alimentos todo esto. Pues bien es 

neceaario que quidn conoce asL acerca de los signos celestes 

que estd precavido, cambie de dieta35 y suplique a los dio

ses36, por las cosas buenas a Helios. a Zeus celeste, a zeus 

domlllstico. a Atenea dom4atica, a ffermeB, a Apolo: en cambio 

por las cosas contrarias. las abominables, tambidn a Gea y 

a los hdroes: que todas las molestias sean abominables. 

XC. Y tambidn esto presagia hasta buena salud: ver con 

agudeza y oir con agudeza de las cosas sobre la tierra, cam~ 

nar tanto con seguridad como correr con seguridad y rapida

mente sin miedo, ver la tierra llana. y bien trabajada, tam

bidn los &rbolea abundantes. muy fructuosos y cultivados, y 

a loa rLos que fluyen noJ:malmente y con agua limpia ni m&s 

ni menos de la que conviene, y del mismo ..odo las fuentes y 

los pozos. 'D:>do esto significa buena salud para el hombre, y 

34. hilito exterior: Se trata seguramente de la inspir~ 
cidn o primer movimiento de. la respiraci6n. 

35. cainbie de dieta: Concluye este capLtulo dando tres 
recomendaciones: estar precavido, cambiar de dieta,,con lo 
que quiere decir seguir la de ,1, y suplicar a loe dioses. 
Inmediatamente dice a que dioses suplicar, marcando loe con
trarios, a unos dioses por lo bueno y a otros por lo malo. 

36. suplique a los dioses: vemos que HipcScratea, siendo 
m'dico, no descarta la existencia de los dioses, incluso su
giere que se les suplique. 
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7Táa~~ Te' T,4r; '1TEeió0ov~ ~ª~ Tdr; ~poua..'Y""'Yar; ~ª' 
T4r; a:rrottp"rE'r; *"'ª'• ., Ce T& TOtrrc.JV V'n"EVaVT&Ov 
Ópf>To, /jAá/3or; tr1')µ.a.Íllf!I .,., Ev Tri°' uWµa.T1· o,¡,.,or; 
piv .cal d.1to7jr; /JA,a.TtTOp.ÉllQ)JI, 1TEpi T;Jll 1ee4'a>...P,11 
1•0Üuov aqµalve&· TOÍCTtll oüv OpOpío,at 7rEpnráTota& 
Kal TOÍO'lll ~wO Eel'1T11ou 7T?t..eloat J(11"JtTTÉoP 'fTp0r; Tf7 
'1TpOTÉp'fJ OtaÍT!Jo T6iJI fTICEAiruv oe fJJt..a7TToµi1'c.JV, 
iµ.bota111 d.11na"1raaTÉov. 1tai TÜ wú"A.r¡ 7r'AEÍoi•1 
'XP7lªTlo11 7Tp0r; .,.¡; '"fºTÉptJ B1aÍT!J.1 'Yfi Of 

20 Tpaxei11 2 oÜ 1taOapfiv T7JI' uápKa at¡µal11Et" To'iu11• 
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que el cuerpo. no sdlo todos los recorridos, sino tambi4'n 

los progresos y las reacciones est4'n normalmente37 • Y si al

guno de estos contrariamente se observara38 , significa algdn 

dafto en el cuerpo: y daftado de la vista y del o!do39 , signi~ 

fica enfermedad en la cabeza: en efecto se deben utilizar 

las caminatas matutinas y las abundantes despu4's de la comi

da adem&s de la dieta anterior. Y daftadas las piernas40 • se 

deben rechazar los V!Smitos, y se debe utilizar la lucha de 

atletas m&s abundante adem&s de la dieta anterior. Tambi'n 

tierra escabrosa significa carne no limpia41 : por tanto se 

37. est&n no;malmente: Hasta aqu! da una serie de en
suei'los positivos que significan buena salud para el hombre. 
El softar que se camina y corre con seguridad y rapidez; el 
ver la tierra bien trabajada, los &rboles cultivados, etc •• 
en suma que la naturaleza prdspera en el suefto, significa 
salud para el que lo tiene. 

38 se observara: Ea decir, si se sueda lo contrario, 
significa dafto en el cuerpo. 

39. y daftad9 de la vista y del oído: Si esto ae observa 
en el suefto significa enfermedad en la cabftza: enseguida da 
las indicaciones a sequir: utilizar caminatas matutinas y a
bundantes \&~b 6cC1n1ou (despu4s de la comida) y lá dieta an 
terior: es decir, la expuesta en el capítulo anterior LXXXXX. 

40. Y dadadas las piernas: Si en el suefto se ve el hom
bre de tal manera, no se debe vomitar sino practicar la lu
cha de atletas en forma abundante y tambi'n la dieta seftala
da en el capítulo anterior LXX.XXX. 

41. carne no limpia: Debemos entender la del cuerpo hu
mano o simplemente el cuerpo hwnano. Esto dar& por resultado 
cuando se suefte la tierra escabrosa y se deben utilizar las 
'caminatas abundantes despu's de los ejercicios. 
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oiiv tl?rO TWµ .. ,uµvauÍllJV '1TEpt7r<¿Totut '11'1\.EÍout 
~prJaTÉnv.:9 o;vÓ."JCMJJ J.Kap7rÍ.a. CT"TrÉpJU'TO~ TOÜ 

aPOpCaJTTÍvou inaefJHopiw 011>..oi· l/v pEv 001.1 c¡,11>..
XoppooÜvTa ;, Tit OivOpa, ÍJ7r0 T¿;V ú7p;;,v Kai 
YIJ}{P°'" /3'lt.áTrTrrc"' .;,, lle TEll~Xv ,.¡,,, á1eapmi 
8f ?}, Ínr0 TÓJJI fJEpµOJv Ktd f1JprA,11• Tci p.f11 oii11 
6epp.al11eiv Kal f9pal11e1v -roiu' B1atT1jµcw,. XP1Í• 
T4 OE "lr~XEIJI T~ Kal. VypalVEI~. "lrOTaµof" oe 
1taT4 Tpowo11 µ.'1 ry1voµevo' a1µ.aTo~ '1Tfpio0ov 

30 u"1µ.al11011crt~ '1T'Aio11 p.iv Pé•1vT~~ Vrrep/30A1j11, ;Jt.aa
rrov 8< ;,ioVT<~ é>.:o...,.¡,,,,. S<i Se .,.¡; 81aÍT•1 .,;, µ},, 
aüfijua1 1 TO ~E µet¡;,aai. µ1) KaOap<p 4 Si ÍJÉovTEt; 
Tapax~11 q-71.µaívouai• 6 1ta8alpeTat Bt 'ÍlwO TcA,v 

27. TotaL ÓL«LT~µaai XP~ : Mediante •in•cdoqu• • hip&lA 
ge toma el signo. que aon loa &r!lol••• en v.adel aignJ.~ica
do. que ea el. hombre con eu• mal.e•: aplica entonce• 1011 re9{ 
mene•· o tratamientos a J.oa &rbol.e•: pero debemo• entenderlo 
de loa hombrea. 

30-31. n~éov µ~v ••• i~«aaov 6i : Para J.a traducci&n ao
breenti4ndaee el verbo cn¡µaCvouaL • expreaado en la propo•i
ci&n anterior. 
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deben utilizar las caminatas m&s abundantes despu&s de los 

ejercicios. La esterilidad de loR árboles42 revela destruc

cidn de la semilla humana: pues bien si los árboles estuvie

ren perdiendo hojas. se da~an por las humeciades y por los 

frlos. si en cambio florecieran. pero fueren infructlferos, 

por los calores y por las sequlaa. a unos. pues43 , es necesa

rio calentar y secar con los reglmenes. y a otros refrescar y 

humedecer. Y los r!os que no nacen normalmente significan un 

recorrido de la sangre. los que fluyen m&s significan exceso, 

en cambio los que fluyen menos significan insuticiencia~ y se 

debe con la dieta a lo uno aumentar • y a lo otro disminuir44 • 

Y los que fluyen sin limpieza significan perturbaci&n: tam

bi~n lo removido se purifica pór la accidn de las carreras y 

42. La Jsterilidad de los árboles: 'l'ener este sue~o sig
nifica tambi n esterilidad en el hombre. 

43. a unos, pues. : En este pasaje se ve reflejada con 
claridad la influencia de Emp&docles, pues Hi¡S&cratee maneja 
los elementos: hdmedo-frlo: caliente-seco: además manifiesta 
la necesidad de calentar y secar con loa reglmenea. ~· Se1112 
linos d'Ardois. Germ&n. Historia de la medicina. 4• ed., So
ciedad Mexicana de Historia de Filosofla d• la Medicina, M&
xico, 1978. p. 37. 

44. y a lo otro disminuir: Si se sue~an rlos que no na
cen normalmente significan un recorrido en la sangre y depen
diendo de su fluir, si es abundante significan exceso y si es 
escaso significan insuficiencia y a trav&s de la dieta se co~ 
trolará el ~luir de la sangre en forma contraria, para aumen
tar lo menos y disminuir lo más. 
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Tpóxruv "ª' 7é:Jv '1TEpiTrÚTWIJ '1T'PEVµaTi '7TllK"W 
Ota.1t1vEÓµu1a..• Kpijva.1 Kal </>pÉaTa wEpi .,~'"i, 
ICÚCTTlll TI u71µ..aÍ11tL' 1 axxa XP~ TOÍatv oVptJTUcOL<TUI 
i1t1t.a8alpetv. Oá'A.a.aaa oe Ta.paaaoµ.ÉJJ? 1totXi.11t; 
11oüa-0J1 vqµalvn• Ü.AMi XP;, Toi'a-1 OtaXtaJP1'1TUtoiat 
1ta2 1eoÍlr/JotCTt 1tal. µa'Aa.1toiuu1 EKKatJa.ípe.111. 'Y;¡ 

40 1ti11~vµ.éVfl '7 oiie(q úyiaívnPTt µ€11 tlu8e11eÍ7111 
tr'J]paívtt, 11ocrloirr1 OE Vyd.,.,11 .cai µrra1tl11qa111 ToÜ 
ínrápJ(OVTOt;. T9) µ.fv oiiv 8 írytai110J1TI. µ.ET40'Ti¡

O'Clt T"JV BíatTav auµ</>Épa· EiuaáTM Be W'pWTov, 
Z'va 7rpocrBlff1Tat ain-t~ .ca.Tcl p.atepG11• cbrO '1;,.P Tfk 
lnrapxoÚfT'Tlt; 1t111ÜTat 1 'JTéiv TO aWµ.a.. !';. Bf 

37. éxx«3«CpeLv: La vejiga no ee puede purificar. deb~ 
do a que siempre eet& con g4raienee. Por tal raz6n •• ha tra
ducido el verbo en eu acepcidn primaria: limpiar. 

39. lxx«3«CpeLv: De acuerdo al contexto el verbo eign~ 
fica: eurgar. 



101 

caminatas con repetida irespiracicSn. FUentes y pozos45 signi

fican algo en la vejiga: pues bien. es necesario limpiar con 

diur4ticos. En cambio el mar agitado46 significa enfermedad 

del estcSmago: pues bien, es necesario purgar con iaxantes l~ 

geros y blandos. La tierra o 1."a casa que tiemblan47 tanto P!! 

ra el que est& sano significan debilidad, como para el que 

est& enfermo buena salud y cambio de lo presente. As~ pues, 

para el que est& sano conviene cambiar de dieta: primeramen

te vomite, para que nuevamente reciba poco a poco48 : pues 

despu4s dé la presente dieta todo el cuerpo se altera49 • Y 

45. FUentes y pozos: Softarlos significa alguna enferme
dad o trastorno en la vejiga y se debe por lo tanto limpiar 
la vejiga con diur4ticos. 

46. el mar agi.tado: Softar el mar con tal caracter~atica 
significa enfermedad del est&nago y se debe purga.r el estdm§. 
go con laxantes ligeros y blandos. 

47. La tierra o la casa que tiemblan: Este ensuefto debe 
tomarae en cuenta para el que estd sano como signo de debil~ 
dad y para el que est& enfermo como de buena salud y cambio 
de lo presente; es decir. cambio de su enfermedad hacia la 
cura. 

48. ~E!._9!Le nuevamente reciba poco a poco:· SObr-nti4!l 
dase el alimentou 

49. todo el cuerpo se altera: Acaba de decir que con la 
presente dieta. la expuesta inmediatamente antes. la de vom~ 
tar y comenzar con el alimento poco a poco. el cuerpo se al
tera. El doctor Lezaeta. con la dieta natural que recomienda 
semejante a la expuesta por Hipdcrates; tambi'n habla de cie 
cierta alteracicSn del cuerpo que lleva a o es indicio de sa
lud. Q!:. Achar&n Lezaeta, Manuel. La medicina natural al al
cance de todos. 36• ed •• M4xico, Editorial Pax-Mdxico, 1984, 
p. 35. 
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dcr8€.11Éovr1 tTttµ<P€M' ~T,a8at Tfj aÜTfi 61aiT'?1· 
,,,,.tJícrTaTai 7dp ;jóq TO aWµa l1t TOÜ r.ap«Óvrot. 
1taTa1tXv~oµli'7¡11 ryi¡v Ü.7r0 ÜÓaTor; '1 8a'\.áaa'1t 
ópijv voiiuav a'>¡µaí11n 1 Vypaulr1i; '7To°A.X7jt; Jv.aW.,,r; 

50 lv T~ tT,;,µaTt• dAXd 'XP? TO,Ulll iµéTOltTI Kai T§rru• 
tlJ1ap1uTÍllfT' 1 Kal Toiu, 7rÓVOUTI Kal Toiat ~lQlT'Í· 
µa.u1 f71poi<rt• ÉTTEtTa r.poaá7~1v iE 0A.[')'6W .cal 
O>..lryouriv.• oVBE µ.IAatvav opij11 T?v .,,.;¡., oúSf 
1ta.Ta1t~1CavµÍ117]v Ü."'faOóv, ciX>..d Kl11Bv11ot; ;tT)(Vpoü 
vocnjµaTo~ d11TtTvxeiv Kal 8a11auÍµov· Ef'Jpa.uÍTJr; 
rydp lnrep/30>..~v u17µalve1 J11 "tfl crap1tÍ· ci.A'Xa "XP;I 
TOÚ~ Te 'ITÓPOu~ (,cf>e>..eiv. Toii T• aÍTOV óua Te' fqpd 
Aeal • Opiµia. Kai 0Vp7]Tt1tá• C1euTi¡aOaí .,.. T~ T« 

51. OLaL~~µaaL : con este t4rmino. Hipdc~atea noa aefta
la la particularidad de loa alimento•. que en este caeo eon 
dnicamente aeooa. 

56. év ~~ aapxC: v&aae la nota 5• al texto eapaftol. 
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para el que eat& enfermo50 conviene utilizar la misma dieta: 

pues el cuerpo ya se cambia de lo presente. Ver inundada la 

tierra51 por agua o mar significa enfermedad. habiendo mucha 

humedad en el cuerpo. Pues bien. es necesario con vdmitos. 

con ayunos. con trabajos fatigosos y con regímenes secos: 

proseguir entonces desde escasos y con escasos. Ni ver la 

tierra negra52 ni lo bueno quemandose. sino sufrir un peli

gro violento y una enfermedad morta1 53 : sin duda significa 

sequía en exceso en la sangre54 : pues bien. ea necesario qu~ 

tar loa trabajos fatigosos. y solamente lo seco, agrio y di~ 

r'tico del alimento: y llevar la dieta con decocci&n de ceb~ 

50. y para el que est& enfermo: Para 'ete recomienda la 
misma dieta a la cual cambid el hombre sano. 

51. Ver inundada la tierra: Softar la tierra en estas 
circunstancias signirica entermedad: Hip6cratea recomienda 
entonces: vdmitoa •.... ay~9s_ •. _~_rabajos fatigosos. reg!menes se-
coa l~ota~ ó~aL~~µaaL t~potoL y proseguir desde escasos al~ 
mantos y continuar de esta manera. 

52. Ni ver la tierra negra: Aquí. softar la tierra en 
forma contraria a como la ha mostrado -ver nota anterior-, 
no significa nada para el hombre. 

53. enfermeciad mortal: Softar que se sufre un pelio;iro 
violento y una enfermedad mortal. significa gran resequedad 
en el cuerpo: se recomienda entonces quitar los trabajos ra
tigosos, lo seco, lo agrio, los alimentos diur4ticos y se
guir una dieta abundante en líquidos. 

54. en la carne: Bs decir. en el cuerpo. Q{_. Notas 31 y 
41, del texto espaftol. 
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'fTTttTÚVf}~ 1ta8Éc/l8tp TY, xvi\f 1 .llC4¡ 6 aÍTOUta 

60 1tolÍ'/Joiu111 O'Al-yotcrt, '7rOT~ Oi 'JT"".to..,, VOa¡Hi A.1111tfl1 

>..ouTP!'itT& woA.A.oiar • p..q C:.uiTo~ >..oulu8w, µaM-
1tev11tÍ.TGJ, ÍJ'!-ilv~iTca>, V-üxot; iiral ?¡>..1011 tf¡tiAaa
ula8or E~talla& oe rp "ª' 'Ep,,¡; "ª' .;¡pwuu•.7 

~l ~ KOAvp.{J;,11 /11 'Júp.llfl .¡¡ i11 9al\.tÍCTCTf1 oq fil 
woTaµoiai 801eei,8 ol11c d.-yailó11· inrepfJo>..'111 ,.,dp 
ÍJ"fpO.CTÍ.'lt: U'l}p.aÍvn• tTvµ.c/JÉpE' 0~ -'l'al TO&ÍTt¡> 
E11pal11e&v -rfi OiaÍT1J, TOÍCTÍ. TE• -rrÓ1101a1 7r"A.tÍoa1• 
wvpÉa-aovri 8~ Wya8ó11· a/JÉ11vvTa& rydp TO OtpµOJ' 

69 lnrO T0Jv Írypédv. 
XCI. "O T& l) et,, T&t; 'Jr'epl aliToÜ Ópfi KaT4 TpÓwov 

rytv/,.µE110v: TrPOt; Tqj, 4'úcrn1 .;.q¡, ~QJVTOÍi p.JÍTI! µJ~co 
µ7ÍTE E_~<Ta~~ ~~a80v "1Tp0t; ÍryEÍTJV trqµaíve&• "ªl 

59. 'lt'HacivT)<; xci-&fcp~ Ti¡I ~u"-i¡I : 0osoccidn de cebada. El 
vocablonTLacivT) o 'ltTLacivT)~ xu"-ov en loe escrito• hipocr! 
ticos significa en e~ mi•mo ~ci6n de cebada y en este p~ 
saje se hace adn m&s particular su aentido con el adjetivo 
que lo acompafta xci-&fcp.e¡;i bien hervido. 
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da55 , con alimentos ligeros y escasos, con abundante agua P2 

table y blanca, y con abundantes baños: en ayunas no se ba

ñe, no se relaje, rio se despreocupe, no se cuide del fr!o y 

del sol: pues es necesario suplicar a Gea, a Hermes y a ios 

h~roes. Y si pareciere sumergirse en56 la laguna, en el mar 

o en el r!o, no es bueno: pues significa exceso de humedad: 

y tambidn conviene a date agotarse con la dieta, y con abun-

dantes trabajos fatigosos, y para el que tiene fi~bre es bu2 

no57 , pues lo caliente se apacigua por la acci6n de lo hdm~ 

do. 

xcx. Y lo que alguien sobre el mismo viene normalmente 

que nace, conforme a la naturaleza la propia de s! mismo ni 

mayor ni menor58 , significa algo bueno para la buena salud: 

55. con decocci&n de cebada.: Cuando hay resequedad en 
el cuerpo recomienda especialmente este tipo de decocci6n, 
abundante agua potable y blanca, abundantes baftoa. Pero pro
hibe el baño en ayunas, el relajarse, el despreocuparse, el 
cuidarse del frío y del sol: y recomienda tambiln suplicar a 
la Tierra, a Hermas y a los hdroes. Debemos notar que esta 
dieta no incluye ni alimentos específicos, ni ejercicios. 

56. Y si. pareciera awnerqirse en ••• : Si tuviese un sue
ño de esta naturaleza significa exceso de humedad: se reco
mienda entonces agotarse con la dieta y con abundantes tra
bajos :fatigosos. 

57. y para el que tiene fiebre es bueno: Quien tiene 
fiebre y suefta que se sumerge, tiene el signo de la humedad 
que contrasta la fiebre. 

58. ni mayor ni menor: Es decir, soaar que nace de uno 
algo normal y natural manteniendo el equilibrio es signo de 
algo bueno para la salud. 
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la8i¡Ta M11K1}11 Ti,11 irrrápx.ovaav 1 "ª' irrrÓOEatJ!_ 
T~v KaX~crT?JI:, U.-ya8óv. • O '!"' 8', llv ,fí µ-eit'o~ 
T!"J.I f"XEQJ!' 't/ EX'!O'O'Ol': ove. ª"Y'!'ºº"º ... ª~xa. ~p~ 
To' P.E". a11Ee111 T'!l 81aCT1J1 TO ~~ JUIOIJV. '"ª ~ 
µÍ'>,.a.va JIOUEpclJTEpa Ktzl lTT1KtJ18Vl't;,TEpa..'~ ci~X4 
XP~ µ.a>...ú...uuEW ~al Írypal11u.v.. .Kai T4 1rc1111d 

·10 Jl.ETa"A.)..a-yqv aqµaivet. 
• XC:II. To.Ji; ~~ t17[o8a':ÓVTa~ Óp7jv ~a9apoUr; l~ 
t1'4T&our1. Mvcotaiv a-ya.8011. cm Aap./Ja11e111 Tt 7rap 
aÜTcdv 1eo.8apOv Íry&Í'1JJ CTf'}µ.tÚVEt Ka} TMv UtlJ¡.tÚTru11 
1tal TQ;J1 EatóVTaJVº tlTTO 'Y4P Táiv luro8a11Ó11T"1V ai 
T'!o<f>al "ª,' ª."f,7Íuicr; ".ª~ ~"lf'ÍP.f""T". 'Y¡~ITCI&º Tap-ra 
.~~ 1ta8apa eu:ep11'ElV er;. T~ tTCAJµ.a. vyEUJV ª'IP.ª'".'· 

s. T«0Ta : Ba decir, lo mencionado inmediatamente antes: 
at Tpo~at xat ab~~o~e~ xat ox~pµuTa. 

• 
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y estando con ropa blanca y calzado muy conveniente, es bue

no59. Y lo que sea mayor o menor respecto a los miembros, no 

es bueno60 : pues bien, es necesario lo uno aumentar con la 

dieta, y lo otro disminuir. Y las cosas negras son m~s mal-

sanas y m&s peligrosas: sin embargo es necesario ablandar y 

humedecer61 • Y las cosas nuevas significan cambio62 • 

XCIX. Y ver a los muertos limpios en mantos blanco~ es 

bueno, y tomar algo limpio de ellos significa buena salud 

tanto de los cuerpos como de las co as que penetran: pues de 

los muertos nacen los alimentos63 , crecimientos y semillas: 

y estas cosas limpias64 significan que la buena salud se de~ 

59. es bueno : · Si en el suefto el hombre es tiÍ con ropa 
blanca y calzado conveniente, no hay enfermedad. 

60. no es bueno: Esto es el resultado de la anormali
dad en los miembros, en el sueno. Hi,P<Scrates indica enton
ces, aumentar con el r~gimen lo menor y disminuir lo mayor. 

61. ablandar y humedecer: Es decir, utilizar un r4gi
men blando y hdíñedO. 

62. Y las cosas nuevas 
cidn que hace Hi crates es 
enfermo. 

io: Esta obaerva
el hombre sano o 

63. ues de los muertos nac n lo• alimentos ••• : Talpa
rece que con esta afirmaci n, Hi crates considera a los 
muertos como abono o alimento para la tierra: esto es en He
r&clito la doctrina como primera antropolog!a filosdfica. 
2!_. Jaeger. 2l2• ~·, p. 179. 

64. y estas cosas limpias ••• : Se refiere a lo que nace 
de los muertos, y en el caso que se suenen limpias es signo 
de buena salud para el hombre. 
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.Z OE ToÜJ.laVTiov Tl~ ópt;'J 7vµv0Ur; 7j JU"A.aVoEÍ
. JUJVO.t; t} p;, 1ta8apoilr; 1j >..aµfJávov-rár; T• '1 'J'ÉpoVTa.r; 

J1t T~ olKÍf)t;, 0Ü1t: J7T,T1j&1011.. 0'7'}µ.At.JlfZI r¡Qp 
10 voiiuo11• Tci "fO.p lu,ÓvTa Er; TO aOJpa !JMP~pá• 

GAM 'XP~ Toia·, TPÓXº'ª' 1tal Toio-1 'lf'ep17rÚT01a111 

º'"ª"ªºª'/JEªºª'• Kal Tjj Tpot/Jfj rii p.aAaKfj T• .cal 
13, 1toútfi11_ w_poaá-yeuJ tµÉcravTa.. · 

XCIII. •o.,óaa ói cl'A.11.Ó¡tap</>a .rrÓpaTa 4>aí· 
11rr':' lv ;roÜT~v ÍÍ1TllOltTL !'ª2 4'o/Jei TO": ávOp"'':"º~· 
O'ITLQJJ1 aCTVJn¡Oc.>v aqµa,vn Tr'Af}trp.o117]P cal U'7TO

"P'ª'"' .cal xo>..Épa11 .cal 110Ü11'011 1t1.v8vvW8~a.· c:lUci 
"X.P? épc_~Oll "1f'OUÍCTaa8a.t cal wpoaÓ?ye&V lr; l}JÚpat; 
WÓT* tTÍTOIO'lll C:,~ ltOllt/xrráTOkl'I, p~ 'll"OlloÍO"I ji"]6i 
&p1p.lv1, p1ÍTf! Toia1 fqpoicr& P?ÍT• Toiu• iJ•pµoirr•, 
"ª1 Tóiv TÓJo'aW Toia• KGTcl "'ÚU'11 pá'A.itTTt:&, w"-t)JI .,.e,,, c:hrO &lwPOv '1f'f!pcwáTOJJI• XJ»¡trf1a1 8~ Kal 

10 fJ•pp;i11..ovaÍ'fl o:al pp.fJuµÍ!l<TUI· fjll.&011 ¡;¡ o:al yíi;x_o-; 
tfJv>..arrcricrO~. ÓJCÓTcz.v 1 B~ iv Tlj> ihrP<tJ ltrOk,v 
801tfj .,, 7rÍVEU1 T¿;JI O'VvríiJGJv 7T'OT0ri1 '7 tT,T,OIJJI,.~ 

4. xoXépa:v : Enfermedad en la cual. loa hW110re• del cue,i: 
po son descargados viol.enteniente al ~tar y deponer. 2.!• 
Liddell and scott. I•X•XoXépa:. 
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liza hasta el cuerpo. Y si por el contrario alguien los vie

ra desnudos o vestidos de negro o no limpios o que toman o 

llevan algo· fuera de casa, no es favorable: pues significa 

enfermedad65 , sin duda lo que entra hasta el cuerpo es dai'lo-

so: pero ea necesario purificarse con carreras y con camina-

tas, y que quien vomitd prosiga tambi'n con la alimentacidn 

blanda y ligera. 

XCIII. Y cuantos cuerpos diferentes se manifiestan en 

loa sueftos y espantan al hombre66• significa exceso de los 

alimentos no habituados. reaccidn. cdlera y enfermedad peli

grosa, pero es necesario provocarse VISmito y proseguir hasta 

por cinco d!as con alimentos lo más ligeros, no abundantes 

ni siquiera agrios. ni secos ni calientes, y de los trabajos 

fatigosos especialmente conforme a·la naturaleza, a excep

cidn de las caminatas despu4s de la comida, y tambi'n utili

zar un bano caliente y descanso: y as! se cuide del sol y 

del fr!o. Y cuando en el sueno parezca67 comer o beber de 

65. pues significa enfermec1ad: Tener un sueno donde loa 
muertos aparecen en forma contraria a la expuesta arriba si~ 
nifica enfermedad. 

66. y espantan al hombre: En este dltimo cap!tulo expr~ 
ea claramente HiPdcrates lo que el hombre suei'la, posterior
mente da la interpretacidn de ese tipo de suenos y enseguida 
de las indicaciones que se deben seguir. 

67. Y cuando en el sueno parezca: ~ste pasaje es el sg 
gundo en el que HiPdcrates expresa en forma at"irmativa y no 
hipot,tica el suei'lo del que se ocupa. 
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(v/iEtav trr¡pa{vE< Tpo<f>ij< .:al yuxij< a8uµ¡,¡v•f O 

1tpla. se Td p.f11 lCT')(,UpÓTa.Ta, p.eyÍCTT'/'t Írtrf!pfJoA.?ji;, 
T4 8• ' tiu0~Éa"'1:,,Epa tjacr!111•, ÓJtr'ITEp' tydp ~a8'~· 
JMl>OV a.7a8011, OVTClt 1tai opeoµ.t11011• at/Jaipe'" OVJI 
.-ói11 tr•T¡..,,. auµ<f>lpt.. Tpo<f>i¡< 7ap lnr~p/Jo'll./¡11 

O'f1µalvc~·t •, KaL élpToi ,TVPf> .cal µ.hu.TI ""?"º"1· 
¡d11oi t&JCT4VTQJ't Uf1p.aillOVCT,ll. ¡j8~p "1rlf.IOJUPOV 

20 .:a8apo11 o;, f!A,á'"T"º T4 lii &>..>..a rá11Ta 
fJ"J+.á.7TTtJI. Ó1tÓaa SE 801rf!i lí.118panro-; t1#!01pei11 T¡;,11 

,,..,..,7ea,.,, '[ruxii< lm811¡Úr¡P ar¡µ.a.l""· ;;era lii 
~~' w-ecPo/3F}µ.hto~. brlctTaCTUI TOÜ a.TUllTO\' 
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las bebidas o alimentos habituados, significa 68 falta de al~ 

mentaci&n y desaliento del alma, y tanto las m&a vigorosas 

carnes, significan grandísimo exceso, como las m&s d~biles 

menos69 : as! como que uno coma es bu~no, as! tambidn que uno 

lo suene70 : as! pues conviene quitar parte de loa alimentos: 

pues significa exceso de alimentaci&n: e igual significan 

los panes hechos con queso y miel 71 • El agua que se bebe li!!l 

pia no dafia, pero todo lo dem&s dafta. Y cuanto de lo habitu~ 

do el hombre parece contemplar, significa ansia del alma 72 • 

Y como huye asustado73 ~ aigni fica detencidn de la sangre a 

68. significa: Cuando el hombre tenga estos suenos, el 
significado no sdlo afectar& al cuerpo sino que repercutir& 
tambídn en el alma. 

69. como las m&s dA>ilea menos: Ea·aeeir, si el hombre 
en sus sueftoa come las m&a vigorosas carnes o las mAa dfbi
~. significa exceso en su alimentacidn, en mayor cantidad 
o menor cantidad, respectivamente. 

70. as! tambi4n que uno lo suefie: Hip&crates se~ala sim 
plemente que comer ea bueno para el hombre: asL cuando se 
traslada esta situaci&n a los sueftos, 4atos tambi~n se con
vierten en signo positivo. 

71. loa panes hechos con queso y miel: Corno significa 
exceso de alimentaci&n soHar que se come carne, asr tambi'n 
Hipdcrates interpreta de igual manera sonar panes hechos con 
queso y miel. 

72. significa ansia del alma: gsta interpretaci&n da 
Hipdcrates cuando el hombre suena que contempla lo habitua
do. 

73. huye asustado: Si el hombre sue~a que huye asustado 
significa detención de la sangre, Hip&crates, para este tipo 
de sueño, recomienda refrescar y humedecpr el cuerpo. 
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<N¡µa;,,., Vtro /¡t¡parrí ,,~. vuµ4'lpn o~ yíil;a• ..... ¡ 
Íl'ypijva.1 .,.o aWµa. Sera se p.áx,11Tai ., ·~VT•iTtu 
~ avv&iTtu irrr• ci"A..A.ou, tl'll'Ó1tp1trt'll trf]pal11t!i 

Ú7r~11avrÍ"Jll Tfj '7TEp1Ó8rp 7tyo1JJJ1a1 l11 T,¡i tTÓJp.GTI" 

''"'" avµ4épe' .cal itr'](J'4ÍJIEUI. c-al 7repiTraT~¡,,. 
tTlTOl.tTi 1t0Vcflo1ai 'XP;,oOa1, Mal 'ff"potrá'YI!"' lit TOÜ 

30 ~µ.lTo~ wpb~ ;,µ.;par; .,.¡ª'?'ªf'ª't.1 ~al wA.á1101 .,QJ 
cwa{JaUlEt; xa"-c'7Ta2 'T4VT4 fT7JjUZLJIOVtTlJI. '1T0TG• 

µ0,11 01a/:1áo-1er;.1eal Ó7TA.iTat 7roMµ1011eal 1 TfpaTa. 
d"A..Aóµop~a voüuov Ut]µ.aÍJJ€t ,¡ pa.vír¡v. avµr:f>€¡Mt 
trÍTotatv. O"A..Í"fOICTI 1torícJ101a1 µa'A.aco"iui ')(p7ja8a1 
1tal iµÍTotcn, wpotrá"(Etv '1uvxij ,,. 'Í¡p.lpat; 7rÉVTt,• 
1tai. 7TÓVoltrl Toiu1 1taTA tflúuu1 ,,-0Uoia1 v)..?11 a.,,.o TOÜ 8el7r'llOU, DBpµoA.ovtrí.,,,,, palJuµlqv, Y.iix.oi:ll 
?j~ov cflr.i> • .á!'"aeu8.,.a1. , TO~OIO't • , XPWµEvor: ÓJt; 

.-Yer'fpa.wTat, UIY"'"H ":.º" fJ1011, .. "ª·'· c_lÍp7)T2Í JJ-0' 

30. •AlfvoL: ,IKtravSos: ataque de una ·enferniedad que 
se preaenta irregularmente. Eeta enferatedacl pertenece a lo• 
padecimi.ento• afectivos mayores del grupo a. Tz:a•t:orno• a
fegtivo• priprios: donde •• agrupan la• enfel:laedad•• iaania
codepre•i vae. que a •u vez perten~ al primer au!>t:ipo de 
trastorno• pri .. rio• afectivo•: unipolar••· Sf· J<rupp, Mar
cue A. y Chatton. MiUon J. p.iaqn4eti90 cltniC!O v tnteJ.en
,m. 13• ed •• Mtfxico, Bd.itorial Bl Manual Moderno. 1978, pp. 
700 y 701. 

31. áva~«aLE~: Enti4nda•e c:omo el progre•o de una en
fermedad. 



113 

causa de la resequedad: y conviene refrescar y humedecer el 

cuerpo. Y cuantas veces es combatido o herido o golpeado por 

otro, significa que en el cuerpo ha nacido una reacci&n o

puesta al recorrido: conviene voraitar, adelgazar y caminar: 

utilizar alimentos ligeros, y proseguir despu4s del vdmito 

hasta por cuatro d!as. Y los extravLos y ascensiones defLci

les si~ifican lo mismo74• Tambi4n travesías de ríos, hopli

tas enemigos y monstruos diferentes significan enfermedad o 

locura75• Conviene utilizar escasos, ligeros, blandos y v&n~ 

tos, proseguir lentamente hasta por cinco d!as, tambi4n con

viene utilizar trabajos fatigosos abundantes conforme a la 

naturaleza excepto despu4s de la comida, cuidarse del ba~o 

caliente, del descanso, rlel frío y del sol. Utilizando estas 

cosas como se ha prescrito76 • recobra la bliena salud de la 

74. significan lo mismo: Se refiere a que en el cuerpo 
ha nacido una reaccidn opuesta al recorrido, enti4ndase de 
la sangre. 

75. significan enfermec:iad o locura: Si el hombre sue~a 
travesías de rlos, hoplitas enemigos o monstruos diCerentes 
significan enfermedad o locura. Podemos ver la psicología 
que maneja Hipdcrates representada en la que ahora se nom
bra paranoia: es decir, soaar que es acosado por hoplitas 
enemigos o monstruos dife~entes. 

76. como se ha prescrito: Es decir, que si se siguen 
las recomendaciones dietaticas generales Ó&ct~-..<J.. o particu
lares :&1.o:C-n11111 que ha expuesto Hip&crates en eete tratado 
el hombre recobrarA la buena salud. 
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'° 8ía,Ta &,~ ~UVaT0JI •ÍlpEi11 ávt1ptuTrOJI fÓJITG uV11 
41 TOitri 8eoia'"· 
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vida, tambi~n la dieta ha sido descubierta mor mi 77 , en for-

ma tal que sea posible que el hombre la encuentre estando 

con los dioses. 

77. tambi'n la dieta ha sido descubierta por mi: Concl~ 
ye Hipdcrates, apropiandose la dieta: ademls con la afirma
cidn que si el hombre est& con los dioses 'l solo puede en
contrarla. 
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